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Mestna občina Kranj je v javno-zasebnem partnerstvu z GEN-I-jem na enajst javnih stavb postavila 
sončne elektrarne in jih povezala v energetsko skupnost. Naložba je vredna okoli 1,5 milijona evrov.

Kranj – Mestna občina Kranj 
(MOK) je v sodelovanju z za-
sebnim partnerjem, družbo 
GEN-I, namestila sončne 
elektrarne na enajst javnih 
stavb v svoji lasti, in sicer na 
sedem osnovnih šol, dva vrt-
ca, olimpijski bazen in dvo-
rano Stražišče. Konec junija 
je vse elektrarne s skupno 
močjo skoraj dva megavata 
tudi že priklopila in poveza-
la v energetsko skupnost.
Kot so pojasnili na MOK, je 
bila osnovna pogodba o jav-
no-zasebnem partnerstvu z 
GEN-I-jem podpisana junija 
2025, med izvedbo pa so jo 
dvakrat dopolnili, ko se je 
glede na dejansko stanje na 
terenu spremenil seznam 
objektov in razporeditev 
moči med njimi. Prvotni 
načrt je namreč predvideval 
elektrarne na dvanajstih 
objektih. Med pripravo pro-
jekta pa se je streha na 
Zdravstvenem domu Kranj 
izkazala za problematično, 
zato se je moč razporedila na 
OŠ Orehek in OŠ Simona 
Jenka. 
Skupna vrednost naložbe je 
približno 1,5 milijona evrov 
brez DDV in gre po obsegu 
za eno največjih energetskih 

naložb v zgodovini občine. 
Naložbo gradi, upravlja in 
vzdržuje konzorcij treh 
družb GEN-I, in sicer GEN
-I, trgovanje in prodaja elek-
trične energije (prodaja elek-
trike), GEN-I SONCE, 
energetske storitve (energet-
ske storitve in vzdrževanje), 
ter GEN-I OVE 1, družba za 
razvoj samooskrbnih projek-
tov (razvoj samooskrbne 
skupnosti). Mestna občina 
Kranj je za polovico vrednos-

ti (skoraj 705 tisoč evrov) ce-
lotne naložbe pridobila ne-
povratna evropska in 
državna sredstva, iz lastnih 
sredstev pa je financirala 
projektno dokumentacijo, 
nadzor in investicijo v po-
pravilo dotrajanih streh na 
treh objektih. Nepovratna 
sredstva izhajajo iz javnega 
razpisa ministrstva za oko-
lje, podnebje in energijo za 
sofinanciranje izgradnje no-
vih naprav za proizvodnjo 

električne energije iz sončne 
energije na javnih stavbah in 
parkiriščih za leti 2025  in 
2026. Gre za sredstva Meha-
nizma za okrevanje in od-
pornost.
Preostalih dobrih 804.000 
evrov investicije financira 
zasebni partner GEN-I, ki si 
bo naložbo povrnil skozi 
15-letno obdobje prodaje ele-
ktrike po dolgoročno fiksni, 
vnaprej dogovorjeni ceni.

Simon Šubic

Sončna elektrarna na strehi olimpijskega bazena v Kranju / Foto: MOK

Stari vrtec Sonček na Planini so porušili, do 
konca leta 2028 pa bo na tej lokaciji zrasel nov, 
moderen in precej večji vrtec. Vrednost celotne 
naložbe je ocenjena na osem milijonov evrov.

Kranj – Z rušenjem starega 
vrtca Sonček na Planini je 
Mestna občina Kranj (MOK) 
ta mesec začela največjo na-
ložbo na področju predšol-
ske vzgoje: gradnjo novega 
modernega skoraj ničener-
gijskega vrtca s sedmimi od-
delki za skupno 154 otrok. 
Zaključek del in pridobitev 
uporabnega dovoljenja pri-
čakujejo do konca leta 2028. 
Celoten projekt je ocenjen 
na slabih osem milijonov 
evrov, pri čemer si MOK 
obeta pet milijonov evrov 
nepovratnih sredstev.

Župan Matjaž Rakovec je ob 
začetku rušenja dotrajane 
vrtčevske stavbe, zgrajene 
leta 1958, spomnil, da so v 
njenih prostorih odraščale 
generacije kranjskih otrok. 
»Vsaka zgodba pa potrebuje 
nov začetek,« je dejal in do-
dal, da začetek investicije v 
nov vrtec lepo sovpada z le-
tošnjo 60-letnico delovanja 
Kranjskih vrtcev.
Vrtec Sonček na Cesti 1. 
maja 17 je bil po navedbah 
MOK prostorsko in funkcio-

nalno neustrezen za izvaja-
nje sodobnega predšolskega 
varstva. Imel je zgolj tri od-
delke, sicer pa je bil že pol-
drugo leto zaprt. »Na obmo-
čju mestne občine Kranj so 
se ali pa se bodo v kratkem 
zgradila številna nova stano-
vanja, v Kranju živi vse več 
mladih družin, predvidene 
pa so tudi spremembe nor-
mativov na področju pred-
šolske vzgoje. Vse to so raz-
logi, da smo skupaj z 
Zbornico za arhitekturo in 
prostor Slovenije leta 2022 
na natečaju kot najprimer-
nejšo rešitev izbrali novo-
gradnjo večjega, funkcional-

nejšega in energetsko 
učinkovitega objekta,« so 
pojasnili na MOK.
Gradbena in obrtniška dela 
so vredna 5,6 milijona evrov. 
Vodja projekta pri izvajalcu 
del, družbi IMP, Matic Gor-
jup je ob začetku rušenja sta-
rega vrtca povedal, da bo nato 
sledil izkop gradbene jame in 
da bo v primeru gramoznih 
tal ta faza trajala slab mesec 
dni, v primeru večjih skal pa 
se lahko nekoliko podaljša.

Ana Šubic

Rušenje vrtca Sonček na Planini / Foto: Tina Dokl
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Seja mestnega sveta: 
bazen cenejši
Kranjski mestni svetniki so 
potrdili odlok o enotnem si­
stemu subvencioniranih sto­
ritev in bonitet. Prvi učinek: 
cenejše vstopnice za letni 
bazen za Kranjčane.
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Na Čepuljah sanirajo 
zahteven plaz
Na Čepuljah ta čas poteka 
obsežna sanacija zemeljske­
ga plazu. Skupna vrednost 
investicije znaša približno 
milijon evrov.
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Zanimivosti

V Savo vložili ribje 
mladice
Ribiška družina Kranj je v 
okviru prizadevanj za ohra­
nitev ribjega zaroda v Savi v 
bližini vodne elektrarne 
Mavčiče vložila mladice sul­
ca in lipana.
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Zadnja

Pestro počitniško 
dogajanje v Kranju
Otroci ta čas uživajo v počit­
nicah, ki jim jih krajšajo tudi 
različne počitniške aktivno­
sti. Med največjimi izvajalci 
počitniških programov osta­
ja Ljudska univerza Kranj.
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Kaj pa, če bi 
midva naredila 
Jazz Kamp?
Pogovarjali smo se z Gregorjem 
Grašičem, skupaj z bratom 
Primožem ustanoviteljem in 
organizatorjem Jazz Kampa Kranj.
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Bliža se rekordu 
Brigite Bukovec
Hana Sekne, od lani članica 
Atletskega kluba Kranj, se je z 
atletiko začela ukvarjati že v 
četrtem razredu osnovne šole in 
hitro začela dosegati dobre 
rezultate.
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Ko bo Mestna občina Kranj 
nepovratna sredstva de-
jansko prejela in jih v celoti 
nakazala GEN-I-ju, se bo 
cena elektrike, ki jo bodo 
javni zavodi plačevali v okvi-
ru skupnostne samooskrbe, 
dodatno znižala na 77,16 
evra/MWh za celotno ob-
dobje partnerstva, so razloži-
li na občini. Ob tem poudar-
jajo, da se MOK za postavitev 
elektrarn ni dodatno zadolži-
la, kar je ne nazadnje bistvo 
modela javno-zasebnega 
partnerstva, ki tveganja 
gradnje, financiranja in 
obratovanja prenese na za-
sebnega partnerja, občini pa 
po izteku 15-letnega obdobja 
brezplačno prepusti elek-
trarne s še vsaj desetletno 
preostalo življenjsko dobo.

Povezane v energetsko 
skupnost
Vseh enajst objektov s sonč-
nimi elektrarnami je vklju-
čenih v energetsko skup-
nost, v katero so vključeni 
tudi drugi javni uporabniki. 
»Tako bodo od lokalno proi-
zvedene energije med dru-
gim korist imeli drugi špor-
tni objekti, domovi krajevnih 
skupnosti, več osnovnih šol, 
vrtci, Zobna poliklinika 
Kranj, Zdravstveni dom 
Kranj, Nujna medicinska po-
moč, patronažna služba ter 
druge enote Osnovnega zdra-
vstva Gorenjske,« pojasnju-

jejo na MOK. Cilj skupnosti 
ni ustvarjanje dobička s 
prodajo elektrike na trgu, 
temveč zmanjševanje stro-
škov delovanja javnih usta-
nov ter krepitev njihove 
energetske odpornosti, so 
dodali.
»GEN-I bo na podlagi podat-
kov o pretekli porabi posa-
meznega objekta, spre-
memb na odjemnih mestih 
ter sprotnega spremljanja 
prilagajal ključ delitve med 
objekti, tako da bosta prese-
žek in manko energije čim 
manjša. Za morebitne pre-
ostale razlike, ki jih z opti-
mizacijo ni mogoče povsem 
odpraviti, bo GEN-I zagoto-
vil dobavo manjkajoče oziro-
ma odkup morebitne prese-
žne elektrike. Podoben 
model energetske skupnosti 
že delujeta v občinah Ajdov-
ščina in Slovenj Gradec,« so 
razložili na občini. Kot doda-
jajo, je naložba tudi konkretni 
korak k uresničevanju ciljev 
Nacionalnega energetskega 
in podnebnega načrta na lo-
kalni ravni. Javni objekti – 
šole, vrtca, bazen, dvorana – 
bodo del svoje elektrike 
proizvajali sami, kar dolgo-
ročno znižuje njihove obra-
tovalne stroške in zmanjšu-
je odvisnost od nihanj cen 
na trgu električne energije. 
S tem v Kranju sledijo tudi 
zastavljenim ciljem v okviru 
misije Evropske komisije 
podnebno nevtralnih in pa-
metnih mest.

Avgust se bliža in z njim 
Jazz Kamp Kranj. Kako si v 
tem poletnem času dan 
zastavita brata Grašič – čas 
je za akcijo?
Jazz Kamp Kranj v bistvu 
nastaja in se gradi skozi vse 
leto. Nekatere stvari začneva 
urejati že takoj po zaključku 
tekočega kampa, ko razmiš-
ljava, kaj bi lahko naslednje 
leto še izboljšala, morda na-
redila drugače. Seveda so bi-
stvene stvari postavljene že 
mnogo pred zadnjim mese-
cem, vedno pa te lahko kaj 
preseneti, pride do kakšne 
odpovedi ali podobne težave 
s programom, ampak se 
vedno znajdeva, saj imava za 
seboj že precej takih in dru-
gačnih izkušenj.

Ko govorimo o človekovi ži-
vljenjski dobi, 22 let ni veli-
ko, hkrati pa je to v naši 
državi že več kot polovica 
delovne dobe. Jazz Kamp je 
po letih komaj stopil v odra-
slost, v resnici pa je že izku-
šeni modrec. Imaš tako kot 
jaz občutek, da je šlo zelo 
hitro?
Še kako hitro. Prvi Jazz Kamp 
sva organizirala leta 2004, 
tako da drži, letos je 22 let, od-
kar oba s Primožem živiva z 
njim, bo pa tokratna izvedba 
imela že številko 23. Lahko 
rečem, da sva v vseh teh le-
tih že našla pravi način delo-

vanja in imava na srečo pri 
pripravi že kar dobro podpo-
ro v ekipi sodelavcev. Če se 
spomnim, da sva na začetku 
večino stvari morala delati 
sama, je danes lažje. Imava 
ekipo. Sicer pa, kot pravijo, 
začneš z »malim šankom« 
in potem počasi dodajaš. Če 
se pri tem držiš določenih 
postopkov, težav ni ali pa jih 
je vsaj manj.

S Primožem sta odličen tan-
dem, ne le kot sodelavca, 
ampak tudi kot brata. Zdi 
se, da delujeta kot eno.
To kar drži. Med nama je 
ena taka fina sinergija, med 
seboj sva res povezana in zdi 

se mi, da tudi znava malo po-
paziti eden na drugega. Seve-
da pride tudi do trenutkov, 
ko se o čem ne strinjava ta-
koj, a se vedno znava dogovo-
riti. Takega odnosa z bratom 
si lahko samo želiš.

Zagotovo so še v spominu 
prve izvedbe Jazz Kampa. 
Kako je sploh dozorela ideja, 
v Kranj pripeljati glasbenike 
in zasedbe tako z domače 
kot mednarodne džezovske 
scene?

S to idejo sva se spogledova-
la že nekaj časa. Začenjala 
sva z džezovskimi festivali 
na Pungertu in čakala, ali bi 
še kdo poprijel pri organiza-
ciji, nakar je Primož rekel: 
»Kaj pa, če bi kar midva na-
redila Jazz Kamp?« Njegova 
ideja je bila tudi, da bi v 
njem združevali tako džez-
ovske delavnice za mlade 
glasbenike, ki bi želeli nad-
grajevati svoje znanje, kot 
koncerte, namenjene ljubi-
teljem džeza in glasbenih 
zvrsti, ki izhajajo iz njega. 
Pred leti sva z delavnicami 
prekinila, nakar je prišla še 
epidemija in bi bilo kup te-
žav z njihovo organizacijo ...

Letos tako spet začenjava z 
enodnevnimi mojstrskimi 
delavnicami za kitaro, klavir, 
bas, bobne, tolkala, vokal. 
Zasedba profesorjev je letos 
sicer bolj slovenska, seveda 
pa ne gre brez naših dolgole-
tnih sopotnikov, pianistov 
Davida Gazarova in Emila 
Spanyija. Prav na Jazz Kam-
pu je pred leti nastala tudi 
ideja o duetu klavirjev, s ka-
tero sta v preteklih letih že 
navduševala občinstvo. Oba 
sta v teh letih postala ne le 
nastopajoča glasbenika, am-
pak tudi velika prijatelja Jazz 
Kampa.

Ne dvomim, da s Primožem 
pogrešata še eno legendo 
Jazz Kampa, vibrafonista 
Boška Petrovića, ki je premi-
nil pred petnajstimi leti?
Zelo ga pogrešava. Lani 
smo Bošku posvetili kon-
cert, imel bi devetdeset let. 
Boško je bil večni šarmer, 
duša od človeka, a tudi veli-
ka kapaciteta na džezovski 
sceni. Igral je z mnogimi 
znanimi glasbeniki svetov-
nega džeza, hkrati pa je bil 
tudi dovzeten za mlade 
glasbenike, jih vključeval v 
svoje zasedbe in jim s tem 
pomagal pri njihovem uve-
ljavljanju.

V zadnjih letih se koncertno 
dogajanje spet vrača na Pun-
gert. Kako kranjsko občin-
stvo sicer gleda na džezovski 
praznik v avgustu, če po-
tegneva primerjavo med pr-
vimi kampi in koncertnim 
dogajanjem v zadnjih letih?
Morda smo v celoti z vrnitvijo 
na Pungert postali ena taka 
butična izvedba festivala. Od-

kar zaračunavamo vstopni-
no, je seveda obiskovalcev 
manj, čeprav se zdijo vsto-
pnice za 10 evrov bolj simbo-
lične. Če so nekoč ljudje pri-
hajali na koncert zgolj 
»hengat« oziroma zvečer 
malo na sprehod v mesto in 
prisluhnit še kakšni muziki, 
pa zdaj na koncerte prihajajo 
ljubitelji glasbe, ki si želijo 
poslušati prav zasedbo tiste-
ga večera.

Tudi oba s Primožem bosta 
stopila na oder v nekaterih 
zasedbah, on s svojim kvar-
tetom, ti pa prav tako ne le 
kot napovedovalec, ampak 
tudi v Big Bandu Bled, ki bo 
spremljal pevki Alenko Go-
dec in Ano Bezjak ...
Tako je. Primož bi moral s 
svojim kvartetom nastopiti 
že lani, a je koncert zaradi 
nepredvidenih dogodkov 
odpadel, letos pa bo v njego-
vem kvartetu igral tudi tol-
kalist Lazaro Amed Zume-
ta. Jaz pa bom igral v Big 
Bandu Bled in naslednji 
dan v soboto dopoldan na 
Prešernovi ulici s Celjskim 
dixieland bandom. Koncert 
na ulici je že dolgoletna tra-
dicija.

Jazz Kamp prinaša deset 
koncertnih večerov in enajst 
koncertov. Odprl ga bo 13. 
avgusta Tonč Feinig trio. 
Vraževerni bi rekli, da bo 
deževalo ...
Še dobro, da ni prestopno 
leto. Prvi dan Jazz Kampa je 
tako v četrtek, ne v petek, tri-
najstega. Sicer pa se koncer-
ti v primeru slabega vreme-
na selijo v dvorano Stolpa 
Škrlovec.

Sredi avgusta na tradicionalni džezovski oder na Pungertu prihaja letošnji že 23. Jazz Kamp Kranj. O 
tem najstarejšem glasbenem festivalu v Kranju sva se pogovarjala z Gregorjem Grašičem, skupaj z 
bratom Primožem njegovim ustanoviteljem in organizatorjem. Z Gregorjem sva seveda na ti že ves 
čas »džezovskega kampiranja« in še dlje.

Kaj pa, če bi midva 
naredila Jazz Kamp?

Igor Kavčič

Sončne elektrarne 
na enajstih stavbah

Gregor in Primož Grašič na koncertnem odru Jazz Kampa Kranj leta 2024 / Foto: Gorazd Uršič
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Če se bo zgodilo, da ne boste prejeli Kranjskih novic, vas 
prosimo, da nas o tem takoj obvestite na telefonsko številko 
04 201 42 47, in izvod Kranjskih novic vam bomo poslali po 
pošti, saj imamo za takšne primere v uredništvu dodatne 
izvode. Pošta dostavlja Kranjske novice kot nenaslovljeno 
publikacijo, prejemajo jih vsa gospodinjstva, tudi tista z na-
lepkami Akos, zato nam boste zelo pomagali, če boste po
klicali takoj, saj drugače ne moremo preveriti, ali ste Kranj-
ske novice prejeli.
Delovni čas pisarne je ob ponedeljkih, torkih, četrtkih in pet-
kih od 8. do 15. ure, ob sredah do 16. ure, ob sobotah, nede-
ljah in praznikih je zaprta. Kranjske novice izhajajo vsak 
zadnji četrtek oz. petek v mesecu. Uredništvo

Pokličite

Letošnji koncertni program bo ponudil raznolik 
izbor džezovskih zasedb in vrhunskih 
glasbenikov. Med nastopajočimi bodo Tonč 
Feinig Trio, David Gazarov in Emil Spányi – 
duet klavirjev, Primož Grašič Kvartet z gostom 
Lazarom Amedom Zumeto, Slovenia Ska Jazz 
Collective, Big Band Bled z gostujočima 
pevkama Alenko Godec in Ano Bezjak ter 
številni drugi, Prismojeni profesorji bluesa ...
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S seje mestnega sveta
Na julijski redni seji so kranjski mestni svetniki dokončno potrdili predlog odloka o enotnem sistemu 
subvencioniranih storitev in bonitet. Prvi učinek: cenejše vstopnice za letni bazen za Kranjčane.

Kranj – Kranjski mestni sve­
tniki so se 15. julija sestali na 
33. redni seji v tem manda­
tu. Sprejeli so odlok o eno­
tnem sistemu subvencioni­
ranja in bonitet, ki med dru­
gim omogoča tudi cenejše 
vstopnice za kranjski letni 
bazen za občane Kranja. 
Opravili so tudi volilna opra­
vila za nadomestne volitve v 
državni svet in imenovali 
predstavnika ustanovitelja v 
svet zavoda Prešernovo gle­
dališče Kranj.

Nadomestne volitve v 
državni svet
Nekdanjemu nakelskemu 
županu Ivanu Megliču, ki je 
bil v 9. volilni enoti, kamor 
sodi tudi mestna občina 
Kranj, izvoljen za predstav­
nika lokalnih interesov v dr­
žavnem svetu, je ob nastopu 
nove vlade z imenovanjem 
za državnega sekretarja na 
ministrstvu za lokalno sa­
moupravo, kohezijo in regi­
onalni razvoj predčasno pre­
nehal mandat državnega 
svetnika. Za 19. avgust so 
zato razpisane nadomestne 
volitve v državni svet. Te po­
tekajo posredno, državne 
svetnike, ki zastopajo lokal­
ne interese, tako volijo po­
sredno preko elektorjev, ki 
jih imenujejo občine. Kranj­
ski mestni svetniki so zato 
na zadnji seji izvolili dva­
najst elektorjev (od skupno 
35 v enajstih občinah), ki 
bodo avgusta volili novega 
državnega svetnika. Za elek­
torje so bili izvoljeni: Franc 
Bešter, Albin Traven, Maj 

Fritz, Nina Šmid, Ivica Bo­
bolinski, Nada Sredojević, 
Bojan Homan, Andreja Va­
lič Zver, Ivo Bajec, Andreja 
Trilar, Darko Jarc in Janez 
Černe.
Občine imajo tudi možnost 
predlagati kandidata za dr­
žavnega svetnika. Mestni 
svetniki so za kandidata do­
ločili Marka Gasserja, župa­
na Železnikov.

Enoten sistem bonitet
Potem ko je mestni svet ju­
nija sprejel osnutek odloka o 
enotnem sistemu subvenci­
oniranih storitev in bonitet 
za občane mestne občine 
Kranj, so tokrat odlok, ki ga 
je mestna uprava v vme­
snem času dopolnila, še ne­
kaj amandmajev pa je bilo 

sprejetih na tokratni seji, še 
dokončno potrdili. Odlok 
uvaja enotni sistem subven­
cioniranih storitev in bonitet 
za občane Kranja in določa 
osnovne organizacijske, fi­
nančne in tehnične pogoje 
za njegovo izvajanje. Upravi­
čenci bodo različne ugodno­
sti, ki jih bodo ponujali obči­
na in njeni javni zavodi, 
lahko koristili tudi s pomo­
čjo uporabe mestne kartice 
CeKR, lahko pa tudi na pod­
lagi uradnega identifikacij­
skega dokumenta.
Sprejetje tega odloka je bilo 
pomembno tudi zato, ker 
gre za pravno podlago, ki je 
občanom že v tem poletju 
omogočila cenejše vstopni­
ce za kranjski letni bazen. 
Za dnevne vstopnice po no­

vem občani plačajo 5,50 
evra (redna cena osem 
evrov), za otroke in upoko­
jence pa je cena štiri evre 
(redna cena šest evrov). Za 
Kranjčane so cenejše tudi 
sezonske vstopnice. Za od­
rasle stanejo 77 evrov (re­
dna cena 112 evrov), za 
mlajše od 18 let in starejše 
od 65 let pa 56 evrov (redna 
cena 84 evrov).

Nova predstavnica v 
svetu gledališča
Mestni svet je poleg tega na 
zadnji seji po smrti doseda­
njega predstavnika ustanovi­
telja v svetu javnega zavoda 
Prešernovo gledališče Kranj 
Petra Šalamona kot nado­
mestno članico sveta zavoda 
imenoval Andrejo Kert.

Simon Šubic

Gradnja vrtca na Planini
Nato bodo začeli gradnjo ar­
miranobetonske kleti, ki bo 
po napovedih Matica Gorju­
pa končana predvidoma še 
letos. Prihodnje leto bo sle­
dila ureditev pritličja in nad­
stropja. Šlo bo za montažno 
izvedbo z jekleno in leseno 
gradnjo ter uporabo križno 
lepljenih lesenih plošč. Sle­
dila bo izvedba strehe in le­
sene fasade ter elektro, stroj­
na in obrtniška dela, na 
koncu pa še ureditev okolice 
in dostopov. Ta dela bodo 
končana do decembra priho­
dnje leto, je še dejal Gorjup.
Na MOK so poudarili, da bo 
objekt zagotavljal nizke stro­
ške obratovanja in vzdrževa­
nja, kakovostno delovno in 
bivalno okolje, daljši ži­
vljenjski cikel stavbe ter niž­
je okoljske obremenitve, saj 
je predvidena lesena gra­
dnja. V sklopu investicije 

bodo urejena tudi otroška 
igrišča in zunanje površine, 
parkirišča ter zaklonišče. 
»Vrtec se nahaja v lepem 
okolju in zelo sem zadovo­
ljen, da bo ostala večina ob­
stoječih dreves,« je dodal 
župan.

Izrazil je tudi zadovoljstvo, 
ker jim je za naložbo uspelo 
pridobiti izdatna nepovratna 
sredstva. S strani ministrstva 
za izobraževanje, znanost in 
mladino pričakujejo blizu 1,7 
milijona evrov, prek meha­
nizma celostnih teritorialnih 

naložb pa nekaj manj kot 3,3 
milijona evrov evropskih in 
državnih sredstev. »Lokalne 
skupnosti si večmilijonskih 
naložb brez sofinanciranja 
države in evropske unije 
skorajda ne moremo pred­
stavljati,« je še dejal župan.

Včasih človeku dan polepša­
jo prav majhne stvari. Tak­
šne, ki se morda zdijo nepo­
membne, pa vendar povedo 
veliko o kraju, v katerem ži­
vimo. Mene je pred dnevi 
razveselila ena takšna novi­
ca: naša naravna kopališča 
so čista in primerna za kopa­
nje.
Na Mestni občini Kranj vsa­
ko poletje spremljamo kako­
vost vode v Savi pri Savskem 
otoku, Kokri pri Kosorepu 
ter v Čukovem bajerju. Ko je 
prvo letošnje vzorčenje po­
kazalo, da je Sava neprimer­
na za kopanje, me je iskreno 
zaskrbelo. Strokovnjaki so 
pojasnili, da so na rezultat 
najverjetneje vplivale obilne 
padavine v noči pred odvze­

mom vzorca. Analizo smo 
zato ponovili. In izkazalo se 
je, da je bila bojazen odveč – 
tudi Sava je primerna za ko­
panje.
Za vsak primer smo potem 
preverili še Kokro pod lese­
nim mostom v kanjonu pri 
starem mestnem jedru. Tudi 
tam je primerna za kopanje. 
Priznam, ob takšnih novi­
cah se dan začne drugače. Z 
več optimizma. In prav opti­
mizem je nekaj, česar nam 
danes pogosto primanjkuje. 
Preveč je namreč ljudi, ki ži­
vijo predvsem od kritik, očit­
kov in ustvarjanja slabega 
razpoloženja. Kritika je se­
veda dobrodošla, kadar po­
maga izboljšati stvari. Manj 
pa koristijo neresnice, pod­
tikanja in namerno sejanje 
dvoma. Ker se bližajo voli­
tve, bo tega zagotovo še več. 
Sam se takšne politike ne 
nameravam iti. Nikoli ni­
sem verjel, da lahko nekaj 
dobrega zgradiš tako, da ru­
šiš druge. Raje govorim o 
tem, kaj smo skupaj naredi­
li in kaj nas še čaka.
V zadnjem času sem poslušal 
tudi različne namige o tem, 
kaj sem počel med osamo­
svojitveno vojno. Zato naj 
povem le enkrat in brez veli­
kih besed. Sem veteran voj­
ne za Slovenijo in na to sem 

ponosen. V začetku julija 
1991 sem bil vpoklican v 
enoto Teritorialne obrambe, 
ki je na Jezerskem varovala 
državno mejo. To je del 
moje življenjske zgodbe, nič 
več in nič manj. Ne želim 
tekmovati v domoljubju in 
ne verjamem v privatizacijo 
osamosvojitve. Slovenijo 
smo ustvarjali skupaj – vsak 
po svojih močeh, vsak na svo­
jem mestu.
Veliko ljubše od razlaganja 
preteklosti mi je srečevanje 
z ljudmi danes. Zato me ve­
dno znova razveseli, ko se 
poleti srečamo na koncer­
tih, prireditvah ali prepro­
sto na sprehodu skozi staro 
mestno jedro. Prav prijetno 
je poklepetati z nekom, ki 

me ustavi, pocuka za rokav 
ali pove svoje mnenje. Iz ta­
kšnih pogovorov se vedno 
kaj naučim.
Pred dnevi sem na koncertu 
Guštija in Tomija pod lipo 
na čudovitem dvorišču gra­
du Khislstein izvedel nekaj, 
česar prej nisem vedel. Gu­
šti (Miha Guštin) je avtor be­
sedila pesmice uvodne špice 
nanizanke Naša mala klini­
ka. Malokdo od nas, ki smo 
zares uživali v koncertu teh 
dveh mojstrov, je to vedel. 
Jaz že ne. Torej – pridite v 
Kranj, da se srečamo, da se 
pomenimo, da se imamo 
fajn in da morda celo kaj no­
vega izvemo.
Besede »mali svet smelih lju­
di« iz besedila omenjene pe­
smice so mi ostale v mislih 
še dolgo po koncertu. Ker 
morda je pa to najlepši opis 
našega Kranja. Po velikosti 
res nismo največje mesto. 
Smo pa mesto pogumnih, 
ustvarjalnih in srčnih ljudi. 
Ljudi, ki znajo stopiti skupaj, 
pomagati drug drugemu in 
verjeti, da se da stvari spre­
minjati na bolje.
Naj tako tudi ostane. Naj bo 
Kranj mali svet smelih ljudi. 
In predvsem velik svet veli­
kih ljudi.

Matjaž Rakovec,
vaš župan

Kranj – mali svet 
smelih ljudi

Kranjski mestni svet se bo naslednjič sestal sredi septembra. / Foto: Simon Šubic

Po velikosti res nismo največje mesto. Smo pa 
mesto pogumnih, ustvarjalnih in srčnih ljudi. 
Ljudi, ki znajo stopiti skupaj, pomagati drug 
drugemu in verjeti, da se da stvari spreminjati 
na bolje. Naj tako tudi ostane. Naj bo Kranj 
mali svet smelih ljudi. 

�� 1. stran

Novi vrtec Sonček je zasnovan kot sodoben lesen objekt. Imel bo sedem oddelkov za 
skupno 154 otrok. / Foto: arhiv MOK
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Kranj – Na območju Planine 
I poteka obsežen projekt Ce-
lovita preureditev območja 
na Planini I od Ceste talcev 
do Ceste 1. maja, ki ga izva-
jajo v več fazah. Mestna ob-
čina Kranj je lani zaključila 
prvo fazo, ki je obsegala 
gradnjo parkirišča, izgra-
dnjo novega krožišča pri to-
plarni ter dela manjkajoče 
cestne povezave proti naku-
povalnemu središču Super-
nova Kranj. Uredili so tudi 
nove kolesarske poti, pločni-
ke, razsvetljavo in komunal-
no infrastrukturo.
Aprila letos so se začela dela 
na severnem delu druge 
faze, ki zajema odsek od no-
vega krožišča mimo pokopa-
lišča do Ceste talcev. Preno-
v i l i  so  komunalno 
infrastrukturo, zgradili novo 
cesto, pločnike, kolesarske 
poti in uredili varnejše pre-
hajanje ceste za pešce. Od 

prejšnjega tedna je ta odsek 
ponovno odprt za promet.

Pomemben korak k večji 
prometni varnosti
»Ta povezava je ena ključnih 
prometnih žil na Planini. 
Novo krožišče, ki smo ga od-
prli lani, je že pokazalo, kako 
pomembna je premišljena 
ureditev prometa, saj omogo-
ča hitrejši, varnejši in bolj te-
koč dostop do glavne ceste. Z 
zaključkom severnega dela 
in nadaljevanjem projekta 
bomo naredili še pomemben 
korak k večji prometni var-
nosti. Urejamo sodobne 
pločnike, varne kolesarske 
površine in prenavljamo pre-
hode za pešce, s čimer izbolj-
šujemo vsakodnevno mobil-
nost vseh prebivalcev, še 
posebej otrok, starejših ter 
drugih ranljivejših udeležen-
cev v prometu,« je poudaril 
župan Matjaž Rakovec.
Na občini poudarjajo, da 
projekt ni namenjen le ob-

novi ceste, temveč celoviti 
preobrazbi prostora. Njegov 
cilj je vzpostaviti nepreki-
njene, varne in privlačne 

povezave za pešce in kole-
sarje med naseljem Planina 
ter pomembnimi javnimi 
ustanovami, trgovskimi in 

rekreacijskimi območji. S 
tem Mestna občina Kranj 
uresničuje cilje trajnostne 
mobilnosti in spodbuja 

uporabo okolju prijaznejših 
načinov prevoza.

Avgusta v prenovo 
južnega dela
Dela se bodo nadaljevala 17. 
avgusta, ko se bo začela ob-
nova južnega odseka od no-
vega krožišča pri toplarni do 
Ceste 1. maja. Dela bodo po-
tekala v dveh etapah, saj se 
bodo tako izognili zaporam 
ceste v celotni dolžni. S tem 
bodo omogočili stalen dostop 
do vrtca Čebelica in naselja 
ob Ulici Angelce Hlebce.
Projekt Celovita preureditev 
območja na Planini I od Ceste 
talcev do Ceste 1. maja sofi-
nancirata Evropska unija iz 
Evropskega sklada za regio-
nalni razvoj (v okviru meha-
nizma Celostne teritorialne 
naložbe) in Republika Slove-
nija. Višina celotnih stroškov 
operacije je ocenjena na 
2.423.800 evrov, od tega bo 
Mestna občina Kranj od drža-
ve in EU prejela 718.510 evrov.

Mestna občina Kranj nadaljuje obsežne obnove cest na območju toplarne na Planini. Minuli teden je promet stekel po obnovljenem odseku ceste med 
Cesto talcev in Cesto 1. maja mimo pokopališča oziroma Osnovne šole Jakoba Aljaža.

Končali obnovo ceste mimo pokopališča

Simon Šubic

Kranj – S Stanovanjskega 
sklada RS so Mestni občini 
Kranj (MOK) sporočili, da je 
integralno gradbeno dovolje-
nje za novo sosesko Ob Savi 
v Kranju postalo pravno-
močno. Sklad namerava na 
območju ob reki Savi zgradi-
ti 269 javnih najemnih sta-
novanj, s čimer bo Kranj do-
bil eno največjih novih sta-
novanjskih sosesk v zadnjih 
desetletjih. Pričakujejo, da 
bodo uporabno dovoljenje 
za obe fazi gradnje soseske 
pridobili v začetku leta 
2029. »Veseli me, da se pro-
jekt razvija skladno z načrti 
in da bo Kranj v prihodnjih 
letih bogatejši za sodobno, 
trajnostno zasnovano stano-
vanjsko sosesko,« je pouda-
ril župan Matjaž Rakovec, ki 
pričakuje, da bo projekt šte-
vilnim mladim družinam, 
posameznikom in starejšim 
omogočil dostop do kakovo-
stnih javnih najemnih sta-
novanj. Dodal je, da bo MOK 
zagotovila vse potrebne po-
goje za razvoj območja pred-
vsem z gradnjo nove prome-
tne in komunalne infra-
strukture.

V pripravi javni naročili
Stanovanjski sklad ta čas 
pripravlja razpisno doku-
mentacijo za javni naročili 
gradnje in gradbenega nad-
zora ter drugih nujnih stori-
tev. Začetek gradnje soseske 
so predvideli proti koncu le-
tošnjega leta – odvisen je od 

uspešnosti javnega naročila 
za gradnjo ter tudi od prve 
faze komunalne in prome-
tne ureditve območja. Z 
MOK so sporočili, da inten-
zivno nadaljujejo projekt 
gradnje novega mostu čez 
Savo pri nekdanji Planiki, 
rekonstrukcije Savske ceste, 
gradnje priključnih cest in 
komunalne infrastrukture. 
Dela potekajo skladno s ter-
minskim načrtom. Zaklju-
ček prve faze, ki zajema iz-
gradnjo mostu s cestnima 
priključkoma na obeh stra-
neh in izgradnjo kanalizaci-
je, je predviden za letošnjo 
jesen, drugi del projekta z iz-
gradnjo ceste z opornimi zi-
dovi na levem bregu Save in 

vso potrebno infrastrukturo 
pa do prihodnjega poletja.

Novi most eden ključnih 
razvojnih projektov
Novi most pri nekdanji Pla-
niki bo izboljšal prometno 
varnost in pretočnost na tem 
delu mesta. Omogočal bo 
dvosmerni promet, zgrajene 
bodo nove cestne povezave, 
kolesarska steza, pločniki, 
avtobusni postaji ter sprem-
ljajoča komunalna infra-
struktura, vključno z javno 
razsvetljavo, odvodnjava-
njem, opornimi zidovi, zele-
nimi površinami in urbano 
opremo. Most po besedah 
župana ni zgolj prometni 
objekt, ampak eden ključnih 

razvojnih projektov mesta: 
»Z njim ne rešujemo le pro-
metnih in poplavnih izzivov, 
temveč ustvarjamo pogoje 
za nastanek nove stanovanj-
ske soseske in nadaljnji ra-
zvoj tega dela Kranja.«
Projekt gradnje mostu in re-
konstrukcije Savske ceste je 
vreden približno devet mili-
jonov evrov. MOK je zanj 
pridobila evropska in držav-
na sredstva, med drugim iz 
mehanizma Celostnih teri-
torialnih naložb in za sana-
cijo po poplavah avgusta 
2023. Skupaj bo sofinancira-
nja za 3,63 milijona evrov, 
MOK pa pričakuje še doda-
tna sredstva iz dogovora za 
razvoj regij.

Gradbeno dovoljenje za novo sosesko republiškega stanovanjskega sklada ob Savi v Kranju je postalo 
pravnomočno. Začetek gradnje so predvideli proti koncu letošnjega leta.

Zelena luč soseski
Ana Šubic

Začetek gradnje soseske Ob Savi je odvisen tudi od komunalne in prometne ureditve 
območja. Na MOK zaključek prve faze, ki zajema izgradnjo mostu pri nekdanji Planiki s 
cestnima priključkoma na obeh straneh in izgradnjo kanalizacije, napovedujejo za letošnjo 
jesen. / Foto: Tina Dokl

Obnovljeno cesto mimo mestnega pokopališča so za promet odprli pred tednom dni. 
/ Foto: Tina Dokl

Kranj – Mestna občina Kranj še do ponedeljka, 27. julija, 
zbira prijave škode na kmetijskih pridelkih zaradi posledic 
neurij s točo v obdobju od 12. maja do 22. junija 2026. K 
prijavi so vabljeni nosilci kmetijskih gospodarstev, ki so na 
območju mestne občine Kranj utrpeli škodo na kmetijskih 
pridelkih. Škoda se prijavlja na Obrazcu 2, objavljenem na 
občinski spletni strani. Ob tem opozarjajo, da naj prijavitelji 
škode obvezno navedejo telefonsko številko in elektronski 
naslov. Kontaktne podatke bodo uporabili izključno za na-
men obravnave prijave škode in za vzpostavitev stika v pri-
meru nepopolno ali nepravilno izpolnjenega obrazca. Prijavi 
obvezno priložite fotografije nastale škode, saj predstavljajo 
pomemben del dokazil pri obravnavi prijave. Izpolnjen in 
dvakrat podpisan obrazec skupaj s fotografijami lahko oško-
dovanci oddajo v Sprejemni pisarni Mestne občine Kranj v 
času uradnih ur ali ga pošljejo po pošti na naslov: Mestna 
občina Kranj, Slovenski trg 1, 4000 Kranj, s pripisom »Prija-
va škode na kmetijskih pridelkih 2026«. S. Š.

Še nekaj dni za prijavo škode v kmetijstvu

Kranj – Zavod za šport Kranj na Letnem kopališču Kranj 
organizira tudi vodeno vadbo joge, ki poteka vsak ponede-
ljek in petek ob 8. in 20. uri. Vadbo vodi izkušena anima-
torka in učiteljica joge. »Za vadbo je priporočljivo prinesti 
armaflex ali vadbeno blazino. Primerna je za vse obiskoval-
ce, število udeležencev pa je zaradi kakovostne izvedbe 
omejeno na 20 oseb. Poudarek vadbe je na sprostitvi, raz-
tezanju, izboljšanju notranjega ravnovesja in dobrem po-
čutju,« so pojasnili na zavodu in dodali, da je udeležba za 
obiskovalce kopališča brezplačna. Na kopališču so sicer 
vsak delovni dan v dopoldanskem času prisotni tudi stro-
kovnjaki Centra za krepitev zdravja Kranj – medicinske 
sestre, kineziologi in fizioterapevti. Obiskovalcem predsta-
vljajo preventivne programe, svetujejo o zdravem življenj-
skem slogu ter izvajajo različne aktivnosti za spodbujanje 
gibanja in skrbi za zdravje. A. Š.

Na bazenu tudi joga in nasveti za zdravo življenje

Škoda na kmetijskih pridelkih. Fotografija je simbolična.  
/ Foto: Primož Pičulin
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Na Čepuljah sanirajo 
zahteven plaz
Na Čepuljah poteka obsežna sanacija zemeljskega plazu. Skupna vrednost investicije, vključno z 
geomehanskimi in geološkimi raziskavami, projektno dokumentacijo, gradbenim nadzorom in 
odkupom zemljišč, znaša približno milijon evrov.

Čepulje – Mestna občina 
Kranj (MOK) je konec junija 
začela zahtevno sanacijo pla­
zu na Čepuljah. Skupaj s 
prenovo cest in odvodnjava­
nja bo občina za projekt na­
menila približno 872 tisoč 
evrov. Glavnina gradbenih 
del bo zaradi potrebe po več­
tedenskih popolnih zaporah 
cest potekala med šolskimi 
počitnicami, zato občina 
prebivalce in uporabnike 
cest prosi za razumevanje in 
potrpljenje.
Sanacija poteka na območju 
objekta Čepulje 3 ter na kri­
žišču cest proti Planici in 
Strmici. Najzahtevnejša dela 
predstavljata izgradnja pilo­
tne stene in predhodna za­
ščita temeljev omenjenega 
stanovanjskega objekta. Za­
radi popolne zapore ceste od 
Čepulj proti Planici, nekaj 

časa pa tudi proti Strmici v 
Selški dolini, klasičnega ob­
voza ni. Za potrebe interven­

cij je urejena začasna pot čez 
Lavtarski Vrh proti Selški 
dolini.
O zaporah cest bo občina 
sproti obveščala javnost. Tre­
nutno velja vsak dan od 7.30 
do 17. ure popolna zapora ce­
ste od Čepulj proti Planici, ki 
pa bo nato zaradi težke me­
hanizacije in strmega terena 
nekaj časa zaprta tudi pono­
či. Občina je prebivalcem 
predstavila sanacijo plazu 17. 
junija v domu Krajevne sku­
pnosti Jošt.
Gradbena dela izvaja podjetje 
Teleg-m iz Ljubljane, ki bo 
zgradilo armiranobetonsko 
pilotno steno s 74 piloti dol­

žine od štiri do šest metrov. 
Uredilo bo tudi križišče cest, 
na širšem območju Čepulj pa 
tudi obnovilo ceste v skupni 
dolžini več kot pol kilometra.
Skupna vrednost investicije, 
vključno z geomehanskimi 
in geološkimi raziskavami, 
projektno dokumentacijo, 
gradbenim nadzorom in od­
kupom zemljišča, znaša pri­
bližno milijon evrov. »Gre 
za 'stoletni' projekt za pribli­
žno sto prebivalcev vasi Če­
pulje, Lavtarski Vrh in Plani­
ca, ki se vsakodnevno vozijo 
po cesti mimo nekdanje go­
stilne na Čepuljah,« so spo­
ročili z občine.

Simon Šubic

Pobuda: Spremenjena 
struga Save
Reka Sava je ob Savskem 
(Majdičevem) otoku naredila 
čisto drugačno strugo, saj po 
zadnji povodnji ni bila očišče­
na in je polna gramoza na več 
mestih. Prav tako na jezu leži 
kar nekaj drevesnih hlodov, 
ki bodo ob večjem deževju 
oteževali pretok reke. Zakaj 
toliko časa ni pospravljeno in 
urejeno oz. očiščeno?

Odgovor mestne uprave
Reka Sava je vodotok prvega 
reda, zato je za čiščenje stru­
ge v celoti pristojna država 
oziroma Direkcija RS za 
vode, ki preko koncesionarja 
izvaja naloge javne službe 
urejanja voda ter vzdrževa­
nja pretočnosti. Med naloge 
Direkcije RS za vode spada 
tudi odstranjevanje preko­
mernih naplavin in plavja, ki 
ogrožajo varnost.
Mestna občina Kranj predlaga 
občanki, da opažene nanose 
na reki Savi v območju Sav­
skega otoka nemudoma prija­
vi državnim organom oziro­
ma Sektorju območja zgornje 
Save, in sicer na elektronski 
naslov gp.drsv-kr@gov.si. V 
prijavi naj ne pozabi vključiti 
točne lokacije (najbližje nase­
lje, naslov, koordinate ali par­
celno številko), opis stanja 
(okvirna količina lesa/gramo­
za in ocena, zakaj ta ovira pre­
tok) in priloži fotografije (jasni 
posnetki nanosov iz različnih 
smeri za oceno nujnosti inter­
vencije koncesionarja direkci­
je). Prijava bo pregledana, Di­
rekcija RS Za vode pa bo glede 
na nujnost intervencije obve­
stil koncesionarja za to obmo­
čje. Po uradno dostopnih in­
formacijah je to podjetje 
HNG, d. o. o. Mestna občina 
Kranj bo tudi sama s sporoči­
lom seznanila Sektor območja 
zgornje Save, ki deluje v okvi­
ru Direkcije RS za vode.

Pobuda: Ureditev 
sprehajalne poti
Kot občan mestne občine 
Kranj podajam pobudo in 
vprašanje glede dolgoročnega 
razvoja rekreacijske infra­
strukture ob reki Savi. Zani­
ma me, ali ima Mestna obči­
na Kranj v svojih razvojnih 
načrtih predvideno ureditev 
neprekinjene sprehajalne ozi­
roma rekreacijske poti ob reki 
Savi, ki bi povezovala Kranj, 
Čirče, Prebačevo, Žerjavko, 
Trboje (Trbojsko jezero) ... in 
po možnosti tudi območja na­
prej proti Zbiljskemu jezeru. 
Takšna pot bi povečala mo­
žnosti za rekreacijo občanov, 
spodbudila trajnostno mobil­
nost, izboljšala turistično po­
nudbo območja, omogočila 
boljšo dostopnost in doživlja­

nje naravnih vrednot ob Savi, 
povezala posamezna naselja 
ob reki v enotno rekreacijsko 
celoto.
Opaziti je mogoče, da občina 
na območju Save že izvaja 
oziroma načrtuje posamezne 
infrastrukturne projekte, kot 
so novi most pri Planiki in 
novi most med Jamo in Pre­
bačevim. Zato me zanima, 
ali obstaja občinski načrt za 
ureditev sprehajalne poti ob 
Savi. Ali so bile že izdelane 
kakšne strokovne podlage ali 
idejne zasnove za takšno po­
vezavo? Ali občina sodeluje z 
drugimi občinami pri vzpo­
stavitvi daljše rekreacijske 
poti ob reki Savi?
Menim, da bi takšna uredi­
tev predstavljala pomembno 
pridobitev za prebivalce in 
obiskovalce ter dolgoročno 
povečala kakovost bivanja v 
naši občini.

Odgovor mestne uprave
Mestna občina Kranj za ure­
ditev neprekinjene spreha­
jalne poti ob Savi nima izde­
lane posebne strokovne 
podlage oziroma občinskega 
načrta. Obstaja pa Celostna 
sonaravna vizija območja ob 
reki Savi, pripravljena v 
okviru projekta Sava – ribe 
in narava, pri katerem sta 
sodelovali Mestna občina 
Kranj in Občina Šenčur.
V okviru te vizije je bila izdela­
na konceptualna zasnova pro­
storskega razvoja območja, ki 
med drugim vključuje tudi 
koncept peš in kolesarskih po­
vezav ob upoštevanju nove 
brvi Prebačevo–Jama. Obrav­
navano območje sega do Mav­
čič in Trboj, ne vključuje pa 
območja občine Medvode ozi­
roma Zbiljskega jezera.
Analiza je pokazala, da na ob­
močju že obstaja razmeroma 
gosta mreža peš in kolesar­
skih poti, vendar je ta pone­
kod prekinjena in med posa­
meznimi naselji ni ustrezno 
povezana. Zato koncept pred­
videva vzpostavitev bolj ne­
prekinjene mreže povezav 
vzdolž reke Save, ki bi se na­
vezovala na obstoječa naselja 
in širše zaledje.
Posamezni deli območja 
imajo v konceptu različne 
razvojne poudarke: severni 
del od Kranja do Jame ter od 
Hrastja do Žerjavke pred­
vsem naravovarstvene vsebi­
ne, jugozahodni del (Jama, 
Praše, Mavčiče) kulturnovar­
stvene vsebine, območje Tr­
bojskega jezera pa trajnostni 
vodni in obvodni turizem.
Ker gre za konceptualno vi­
zijo širšega območja, Me­
stna občina Kranj trenutno 
še ne more govoriti o časov­
nici ali izvedljivosti posame­
znih predlaganih ureditev.

Kotiček KrPovej

Najzahtevnejša dela predstavljata izgradnja pilotne stene in predhodna zaščita temeljev 
stanovanjskega objekta. / Foto: Tina Dokl

Podblica – Mestna občina Kranj bo v tem tednu zaključila 
obnovo ceste med Podblico in Jamnikom. Obnova je pote-
kala na treh odsekih ceste v skupni dolžini 200 metrov. Iz-
vajalec del je zamenjal asfalt in tamponsko podlago na voz-
išču, izdelal drenažo, uredil odvodnjavanje in utrdil spodnji 
rob cestišča. S sanacijo bo poskrbljeno za večjo stabilnost 
ceste, saj je na vseh odsekih na spodnjem robu ceste pod 
novim asfaltom izdelana kamnita zložba, ki preprečuje udi-
ranje ceste, na zgornjem robu pa je na vseh odsekih izdela-
na drenaža, ki preprečuje zatekanje zaledne vode pod asfalt. 
Nova asfaltna prevleka bo omogočala bolj udobno in pred-
vsem varno vožnjo vseh vozil, tudi enoslednih. Vrednost 
gradbenih del je približno 88 tisoč evrov z DDV. M. Ž.

Sanacija ceste proti Jamniku

Obnova na cesti Podblica–Jamnik je potekala na treh 
odsekih ceste v skupni dolžini 200 metrov. / Foto: Tina Dokl

Kranj – Mestna občina Kranj (MOK) sporoča, da se je 20. ju-
lija začela javna razgrnitev predloga Evidence stavbnih ze-
mljišč Mestne občine Kranj. Gradivo bo javno dostopno do 31. 
avgusta na spletni povezavi https://prostor.kranj.si/javne-ob-
jave-in-razgrnitve/esz/5. Vpogled v dokumentacijo bo možen 
v prostorih MOK 29. julija in 26. avgusta, obakrat med 15. in 
17. uro, ko bodo prisotni tudi predstavniki izdelovalca. Za ter-
min se je treba naročiti na tel. št. 04/237 33 76. S. Š.

Razgrnitev predloga evidence stavbnih zemljišč

Kranj – V Stražišču že od začetka julija poteka obnova dela 
Škofjeloške ceste med Športnim parkom Stražišče in cerkvi-
jo sv. Martina. Izvajalec del bo zamenjal asfalt in tampon-
sko podlago na vozišču. Vrednost gradbenih del je 207 tisoč 
evrov z DDV. Med izvajanjem del na tem odseku Škofjelo-
ške ceste velja delna zapora prometa. Ko bo izvajalec izvajal 
asfaltiranje cestišča, pa bo veljala popolna zapora. S. Š.

Obnova dela Škofjeloške ceste

Na delu Škofjeloške ceste v Stražišču menjajo asfalt in 
tamponsko podlago na vozišču. / Foto: Tina Dokl

Med izvedbo del bodo občasno potrebne popolne zapore 
cest. / Foto: Tina Dokl
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Kranj – V Kranju kakovost 
zraka meri 12 senzorjev, na-
meščenih na električnih 
mestnih avtobusih, ki podat-
ke pošiljajo vsakih 200 me-
trov. Merijo 11 različnih 
okoljskih parametrov, njiho-
va mobilnost pa zagotavlja 
bistveno boljši pregled nad 
razmerami kot klasične sta-
cionarne merilne postaje. S 
senzorji na vseh vstopnih 
točkah v staro mestno jedro 
pa spremljajo tudi vrsto vo-
zil, hitrost, število pešcev in 
kolesarjev in ob tem razvija-
jo sistem za napovedovanje 
prometnih tokov z uporabo 
umetne inteligence. Ta bo 
omogočil simulacijo in bolj-
še upravljanje prometa, s ci-
ljem zmanjšati število avto-
mobilov v mestu ter uvaja-
nje najbolj optimalnih ure-
ditev prometa ob večjih do-
godkih v mestu. Ti podatki 
so zelo natančni in vero-
dostojni (zanje in za naprave 

skrbi podjetje Lotrič Me-
roslovje) ter pridobljeni v re-
alnem času, kar omogoča hi-
trejše in boljše odločanje pri 
upravljanju mesta.

V partnerstvu s 
prijateljskim mestom
V projektu UrbanMind so se 
povezali s Puljem, prija-
teljskim mestom, s katerim 
Kranj sodeluje že od 60. let 
prejšnjega stoletja. Kranj je 
v projektu vodilno, Pulj pa 
partnersko pilotno mesto, 
obe imata enako stalnih pre-
bivalcev, poleti pa jih je v 
Pulju zaradi turistov nekaj-
krat več. Zdaj so tam uvedli 
sistem po zgledu Kranja in 
je postal prvo hrvaško mesto 
z merjenjem kakovosti zraka 
na avtobusih javnega prevo-
za v realnem času. Premični 
senzorji omogočajo boljše 
razumevanje nihanj kakovo-
sti zraka v povezavi s prome-
tnimi tokovi, obremenitva-
mi, povezanimi s turisti, in 
specifičnimi mikrolokalni-

mi razmerami. Pulj s tem 
projektom preizkuša in uva-
ja nove tehnologije, ki bodo 
prispevale k boljšemu 
upravljanju prometa in 
okoljskega stanja, ter hkrati 
preverja, kako lahko rešitve 
iz Kranja delujejo v okolju z 
manj razvito digitalno infra-
strukturo.

Boljše upravljanje mesta, 
večja kakovost bivanja
Projekt UrbanMind, ki je 
eden prvih evropskih pilotov 
za podatkovne prostore pa-
metnih skupnosti v okviru 
programa Digital Europe, si-
cer nadgrajuje dolgoletni ra-
zvoj pametnih rešitev v Kra-
nju. Temelji na projektu 
Pametna Mlaka, ki ga je 
Evropska komisija leta 2022 
prepoznala kot enega naj-
boljših primerov pametnih 
mest v Evropski uniji (zbira-
nje, prikazovanje in analiza 
podatkov v manjšem naselju 
iz pametnih števcev, senzor-
jev za okolje in promet, iz-

boljšanje kakovost življenja 
prebivalcev z uporabnimi di-
gitalnimi rešitvami, da se 
model potem lahko uvede 
tudi za mesto in širše).
UrbanMind tako povezuje 
podatke, napredno tehnolo-
gijo, trajnostno mobilnost 

in okoljsko odgovornost v 
enoten model pametnega 
mesta prihodnosti. Podat-
kovni prostor tako omogoča 
povezovanje različnih po-
datkovnih virov, pri čemer 
podatki ostajajo pri svojem 
izvoru. Tak pristop zmanj-

šuje stroške, izboljšuje inte-
roperabilnost (zmožnost 
različnih sistemov, da med 
seboj komunicirajo, izme-
njujejo podatke in upora-
bljajo te informacije) in 
omogoča razvoj novih digi-
talnih storitev. Za to v pro-
jektu skrbita tehnološka 
partnerja Riko in 3fs.

Nadgradnja z umetno 
inteligenco
Projekt se je že razširil: za tri 
mesece so se jim pridružili 
Ajdovščina, Mestna občina 
Celje in Tržič, za nadaljnji 
razvoj so pridobili še milijon 
evrov evropskih sredstev.
Prvotna ekipa UrbanMinda 
pa je pred kratkim uspešno 
kandidirala še za dodatni 
milijon evrov v evropskem 
projektu UrbanIntelligence 
in bo v prihodnjih 18 mese-
cih nadalje razvijala digital-
ne dvojčke, podatkovne pro-
store in uporabo umetne 
inteligence za pametnejše 
upravljanje mest.

Jana Z. Grašič

Senzor za merjenje kakovosti zraka, nameščen na streho 
avtobusa / Foto: MOK

Kranj – Župan Matjaž Rako-
vec se je odzval na vabilo iz 
Velike Britanije v okviru lon-
donskega tedna podnebnega 
ukrepanja. Konec junija je 
tako na svetovnem vrhu o 
pametnih mestih kot eden 

od osrednjih govorcev na 
temo podnebnih ukrepov 
spregovoril o viziji Kranja na 
poti do podnebno nevtralne-
ga in pametnega mesta.
»Organizatorji svetovnega 
vrha o pametnih mestih so 

letos v Londonu našteli prib-
ližno 3000 udeležencev. 
Gostili so predstavnike več 
kot 1000 mest z vsega sveta. 
Program svetovnega vrha so 
sestavljale panelne razprave, 
osrednja predavanja in 
predstavitve,« so sporočili z 
Mestne občine Kranj in do-
dali, da je med govorci iz 
Londona, Manchestra, 
Glasgowa, Buenos Airesa in 
Miamija svojega predstavni-
ka imela tudi gorenjska pre-
stolnica. Župan Rakovec je 
namreč prejel vabilo za osre-
dnjo predstavitev na dogod-
ku, in sicer na področju pod-

nebnih  ukrepov  in 
doseganja podnebne nevtral-
nosti. V svojem predavanju 
je predstavil Kranj kot zele-
no in pametno mesto.
Kot je povedal župan, je bilo 
ključno sporočilo njegove 
predstavitve Kranja na poti 
do podnebno nevtralnega in 
pametnega mesta, da se 
preobrazba mesta začne s 
spreminjanjem navad, ne 
infrastrukture. »Resnične 
spremembe se dogajajo ko-
rak za korakom – z izobra-
ževanjem, sodelovanjem in 
majhnimi dejanji v vsakda-
njem življenju. Vsako posa-

jeno drevo, vsak otrok, ki se 
nauči trajnostnih vrednot, 
in vsak občan, ki izbere bolj 
trajnosten način življenja, 
prispeva k spremembi. Teh-
nologija je pri tem po-
membna podpora, vendar 
so ljudje tisti, ki spremem-
be uresničijo,« je poudaril; 
da skupnost lahko doseže 
veliko že z majhnimi kora-
ki. Prav ti so kot primeri 
dobrih praks, ki jih izvaja 
Mestna občina Kranj skupaj 
z občani, podjetji, društvi, 
organizacijami in drugimi 
deležniki, najbolj navdušili 
poslušalce.

Ana Šubic

Kranj – Projekt BIOdiver-
seWetNet povezuje sedem 
partnerjev iz Slovenije in 
Avstrije z namenom ohra-
njanja mokrišč in njihove 
bogate biotske raznovrstno-
sti. Mokrišča namreč sodijo 
med najbolj dragocene na-
ravne ekosisteme. Zagota-
vljajo življenjski prostor šte-
vilnim rastlinskim in ži-

valskim vrstam, pomembno 
prispevajo k zadrževanju 
vode, blaženju posledic pod-
nebnih sprememb in op-
ravljajo številne druge ekosi-
stemske storitve, ki izboljšu-
jejo kakovost našega okolja.
Partnerji bodo v projektu 
razvijali skupne čezmejne 
pristope za varstvo mokrišč, 
izmenjevali znanje in dobre 
prakse ter izvajali pilotne ak-
tivnosti za izboljšanje njiho-

vega stanja. Na Mestni obči-
ni Kranj bodo skrbeli za 
ozaveščanje javnosti, organi-
zacijo dogodkov za splošno 
in strokovno javnost ter pre-
nos projektnih rezultatov v 
lokalno okolje. Na območju 
nekdanje struge potoka Mil-
ka bo v okviru projekta izve-
dena obnova, s katero bo 
vzpostavljen nov življenjski 
prostor za dvoživke ter dru-
ge rastlinske in živalske 

vrste, vezane na mokriščne 
habitate.
Več informacij o projektu 
najdete na podstrani Mestne 
občine Kranj, posvečeni pro-
jektu BIOdiverseWetNet. 
Vabijo vas, da spremljate 
tudi Facebook stran projek-
ta, ki je v okviru programa 
Interreg Slovenija–Avstrija 
sofinanciran s sredstvi 
Evropskega sklada za regio-
nalni razvoj.

Ana Šubic

Mestna občina Kranj kot projektna partnerica 
sodeluje v čezmejnem projektu BIOdiverseWetNet.

Projekt, namenjen 
ohranjanju mokrišč Župan Matjaž Rakovec je na svetovnem vrhu o pametnih mestih v okviru londonskega tedna 

podnebnega ukrepanja predstavil vizijo Kranja na poti do podnebno nevtralnega in pametnega mesta.

V Londonu tudi o Kranju

Mestna občina Kranj je z mestom Pulj ter podjetji Riko in 3fs v okviru evropskega projekta UrbanMind vzpostavila skupni podatkovni prostor, ki omogoča 
zbiranje, izmenjavo in uporabo verodostojnih podatkov v realnem času. Cilj je učinkovitejše upravljanje prometa, kakovosti zraka in drugih javnih storitev. 
Sledi pa še nadaljevanje v novem evropskem projektu UrbanIntelligence.

Mesti Kranj in Pulj skupaj za 
pametnejše upravljanje mest

Župan Matjaž Rakovec je bil eden od osrednjih govorcev na svetovnem vrhu o pametnih 
mestih v okviru londonskega tedna podnebnega ukrepanja. / Foto: arhiv MOK

»Resnične spremembe 
se dogajajo korak za 
korakom – z 
izobraževanjem, 
sodelovanjem in 
majhnimi dejanji v 
vsakdanjem življenju. 
Vsako posajeno drevo, 
vsak otrok, ki se nauči 
trajnostnih vrednot, in 
vsak občan, ki izbere 
bolj trajnosten način 
življenja, prispeva k 
spremembi.«

V sklopu projekta bo med drugim na območju 
nekdanje struge potoka Milka izvedena obnova, 
s katero bo vzpostavljen nov življenjski prostor 
za dvoživke ter druge rastlinske in živalske vrste, 
vezane na mokriščne habitate.



Občinske novice

Kranjske novice, petek, 24. julija 2026 7

Kranj – Prvi septembrski če-
trtek bo na grajskem vrtu 
Khislstein znova pogrnjena 
dolga miza, za katero bo 
prostora za blizu sto gostov. 
Zeleni kulinarični dogodek 
bodo, ob podpori kranjske 
občine ter Zavoda za turizem 
in kulturo Kranj, pripravili 
kranjski kuharski mojstri, ki 
bodo tokrat medse povabili 
slovensko kuharsko legendo, 
mojstra Janeza Bratovža.
»Podobno kot na Okusih 
kranjskih miz, ki so nas 
maja letos razvajali v kar 20 
gostilnah, bo tudi na tokra-
tni Kranjski dolgi mizi pove-
zovalna sestavina jedilnika 

med iz lokalnih, gorenjskih 
čebelnjakov,« je rdečo nit 
pete Kranjske dolge mize 
opisal Klemen Malovrh, di-
rektor Zavoda za turizem in 
kulturo Kranj.
»Med je večna tema kulina-
ričnega ustvarjanja. Ta sesta-
vina je vsestranska, saj jo lah-
ko vključimo tako v predjedi 
kot tudi v glavo jed in seveda 
v sladico,« je poudaril kuhar-
ski mojster Janez Bratovž. 
Več kot tri desetletja je v Lju-
bljani vodil Restavracijo JB, 
ki je orala ledino slovenske 
vrhunske kulinarike. Letos se 
je uspešna kulinarična zgod-
ba preselila v Golf Resort Ar-
boretum v Radomljah, Janez 
Bratovž pa je vodstvo resta-

vracije prepustil hčerki Nini 
in sinu Tomažu.
In kako si bodo kuharji raz-
delili delo? Pozdrav iz kuhi-
nje bo v uvodu pripravil ku-
harski mojster Aleš Kristan 
(domačija Pr' Končovc), sle-
dila bo hladna predjed go-
stujočega kuharskega moj-
stra Janeza Bratovža. Nato 
bo toplo predjed pripravil 
kuharski mojster Anže 
Skvarč iz kranjske Gostilne 
Ivan, za glavno predjed pa 
bo zadolžena ekipa Gostilne 
Krištof, kjer kuhinjo vodi 
kuharski mojster Uroš Gor-
janc, v veliko pomoč pa mu 
je pomočnik glavnega ku-
harja Matjaž Hribar. Kot je 
že navada, bo za domiselno 

sladico poskrbela kuharska 
ekipa, ki jo v Kavarni in re-
stavraciji Brioni vodi kuhar-
ski mojster Tomaž Polenec. 
Pri pripravi, strežbi in za-
snovi dogodka bosta sodelo-
vali še ekipi Gostilne Lakner 
in Gostilne Rekar.
Cena pethodnega jedilnika z 
vinsko spremljavo je 120 
evrov, vstopnice so že napro-
daj v Kranjski hiši (Glavni 
trg 2) in na Eventimu. Go-
stje lahko izbirajo med kla-
sičnim ali vegetarijanskim 
jedilnikom.
Še to: Na Zavodu za turizem 
in kulturo Kranj tudi tokrat 
prijazno vabijo goste, naj za 
pot na prizorišče izberejo oko-
lju prijazen način prevoza.

Kranjska dolga miza, že peta po vrsti, bo v četrtek, 3. septembra – gostujoči kuharski mojster bo kuharska legenda Janez Bratovž (Restavracija JB).

Kuhal bo tudi legendarni slovenski kuharski mojster

Mina Mokar

Kranj – V ospredje skupne 
vizije smo postavili kulturo s 
koncerti, razstavami in 
predstavami, ki jo dopolnju-
jejo šport, kulinarika in pro-
gram za otroke. Dva meseca 
in pol dogajanja, ki ga poga-
nja skupno delo kranjskih 
kulturnih organizacij, sta že 
za nami, a poletja še ni ko-
nec. Zato bi vas rad povabil 
na avgustovske dogodke 
Prešernega poletja, ob tem 
pa posebej poudaril tiste kul-
turne institucije, ki imajo 
svoj osrednji program prav v 
avgustu.

Festival Fragmenti Vol3 
(15.–30. 8.)
Mateja Zore je ustanovitelji-
ca in direktorica kranjskega 
zasebnega Zavoda Fragmen-
ti. Prostor na Prešernovi uli-
ci 14 čez dan deluje kot Anti-
kvariat Fragmenti, literarni 
lokal in antikvariat, zvečer 
pa se preoblikuje v kulturno 
prizorišče, kjer med drugim 
organizirajo tudi Festival 
Fragmenti Vol3. Gre za bu-
tični, delno ulični festival, ki 
povezuje ustvarjalnost, kul-

turo in izmenjavo idej. Le-
tošnja rdeča nit festivala je 
Kranj, njegovi prostori, 
zgodbe in ljudje, z name-
nom povezovanja med 
ustvarjalci, sodelovanja med 
generacijami ter postavlja-
nja lokalne kulturne produk-
cije v ospredje. Na sporedu 
so koncerti, pripovedovalski 
večeri, filmske projekcije, 
delavnice za otroke in dru-
žabni dogodki.

Kranj Foto Fest  
(26. 8. – 27. 9.)
Pod taktirko Fernande Prado 
Verčič bo mednarodni foto-
grafski festival Kranj Foto 
Fest med 27. avgustom in 
27. septembrom že šestič sta-
ro mestno jedro Kranja spre-
minjal v galerijo na prostem. 
Festival z nostalgičnim spo-
minom na izumitelja Janeza 
Puharja povezuje lokalno fo-
tografsko dediščino s svetov-
nimi vizualnimi praksami. 
Tokrat bodo dela 15 osre-
dnjih razstavljavcev posveče-
na osrednjima festivalskima 
temama – moškost ter mi-
gracije in begunske poti. 
Kranjske ulice, trgi in 
mestne galerije skupaj z vr-

tom gradu Khislstein in ka-
njonom reke Kokre bodo 
tako mesec dni nagovarjali s 
fotografskimi deli.

Jazz Kamp Kranj (13.–22. 8.)
Je eden najprepoznavnejših 
glasbenih festivalov v Slove-
niji in širši regiji. Že 23. leto 
ga organizirata kranjska glas-
benika in kulturna organiza-
torja, brata Primož in Gregor 
Grašič. Festival tradicionalno 
poteka v starem mestnem je-
dru Kranja in na Pungertu 
ter združuje vrhunski med-
narodni koncertni program, 
vinski scenosled, fotografsko 
razstavo v sodelovanju s Fo-
tografskim društvom Janez 
Puhar Kranj ter glasbeno izo-
braževanje z mojstrskimi de-
lavnicami priznanih sloven-
skih in tujih mentorjev. 
Festival bo tudi letos ponudil 

deset dni vrhunskih koncer-
tov domačih in tujih glasbe-
nikov. Med nastopajočimi 
bodo Tonč Feinig Trio, kla-
virski duet David Gazarov & 
Emil Spányi, Primož Grašič 
Kvartet z gostom Lazarom 
Amedom, Slovenia Ska Jazz 
Collective, Big Band Bled z 
gostujočima pevkama Alen-
ko Godec in Ano Bezjak ter 
številni drugi. Zaključni dan 
festivala bo ponudil kar dva 
koncerta – dopoldanski Jazz 
Kamp Kranj Fest z nastopom 
Celjskega Dixieland Ansam-
bla in večerni zaključni kon-
cert Prismojenih profesorjev 
bluesa.

Avgust v Layerjevi hiši
Sodobna umetnost, glasba in 
fotografija – to je rdeča nit av-
gusta v Layerjevi hiši. Do 14. 
avgusta je v Galeriji Layerjeve 

hiše na ogled razstava gnoj = 
zlato kranjskega umetnika 
Andreja Štularja, ki skozi ris-
bo, kolaž, fotografijo in grafi-
ko vzpostavlja dialog s poezi-
jo Srečka Kosovela. V Češnjev 
vrt se 20. avgusta vrača Dora 
Tomori. Pevka, avtorica in 
multiinstrumentalistka s pre-
poznavnim glasbenim izra-
zom, v katerem se prepletajo 
intimno kantavtorstvo, džez 
in sodobni pop, bo znova 
poskrbela za enega izmed 
vrhuncev poletnega koncer-
tnega dogajanja. Layerjeva 
hiša je tudi eno izmed prizo-
rišč festivala Kranj Foto Fest, 
odprtje bo 27. avgusta.

Dogodki na gradu 
Khislstein
V sklopu Prešernega poletja 
je Zavod za turizem in kul-
turo Kranj na gradu Khisl-

stein pripravil pester pro-
gram na štirih prizoriščih. V 
Letnem gledališču Khislste-
in smo od skupno 23 dogod-
kov organizirali 16 koncer-
tov, v avgustu prizorišče 
gosti šest glasbenih večerov. 
Štirje torki v avgustu so na-
menjeni intimnim koncer-
tom slovenskih izvajalcev v 
okviru Glasbenih večerov 
pod grajsko lipo. Torkovi 
kulturni vdihi bodo v treh 
avgustovskih večerih ponu-
dili literarne pogovore in 
gledališke predstave. Le-
tošnja novost so tudi filmski 
večeri na Vovkovem vrtu, 
kjer bodo avgusta na spore-
du trije filmi.

Kranjske atrakcije
Ne pozabimo na vse kranj-
ske znamenitosti, atrakcije 
in doživetja. Prešerno pole-
tje je odlična priložnost za 
turistični obisk Kranja. Z 
vstopnico za katerikoli do-
godek Prešernega poletja 
prejmete 20-odstotni po-
pust na izbrana kranjska 
vodenja in doživetja. Kranj-
ska zgodovina, kulturna de-
diščina in mestne znameni-
tosti so več kot vredne 
ogleda.
Prešerno poletje je dokaz, 
kaj lahko dosežemo s sode-
lovanjem. Več kot 30 organi-
zatorjev je skupaj ustvarilo 
bogat in raznolik program, 
ki že vse poletje bogati utrip 
Kranja. Vabim vas, da se 
nam pridružite tudi avgusta, 
obiščete katerega od števil-
nih dogodkov in skupaj z 
nami podprete ustvarjalce, 
ki s svojim delom dokazuje-
jo, da je Kranj mesto kultu-
re, povezovanja in odličnih 
doživetij. Natančnejši pro-
gram najdete na spletni stra-
ni www.visitkranj.com.

Ko smo na začetku maja združili moči in prešteli vse sodelujoče organizatorje ter izvajalce, ki s svojo energijo in programom soustvarjajo letošnje Prešerno 
poletje, smo prišli do izjemnega števila – več kot trideset nas je. Prav s sodelovanjem in skupnim trudom smo spletli mozaik z okoli 250 raznolikimi dogodki.

Kranjska zgodba o sodelovanju

Klemen Malovrh

Fragmenti / Foto: arhiv ZTKK

Vstopnice za Kranjsko dolgo mizo 2026 so že naprodaj v 
Kranjski hiši, kupite pa jih lahko tudi na Eventimu.  
/ Foto: Mediaspeed/arhiv ZTKK

Layerjeva hiša / Foto:  Maša Pirc
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Kranj – Kranfest (24. in 25. 
julija) je največji poletni fe-
stival na Gorenjskem in 
osrednji vrhunec kranjske-
ga Prešernega poletja. Že 
več kot dve desetletji zdru-
žuje glasbo, kulturo, ulično 
dogajanje, kulinariko in 
druženje ter na mestne trge 
in ulice privablja domačine 
in obiskovalce od blizu in 
daleč. Raznolik program, ki 
poteka na različnih prizori-
ščih po mestu, Kranfest na-
redi več kot le festivalsko 
doživetje – postane odlična 
priložnost za raziskovanje 
mesta, njegove bogate de-
diščine, arhitekture, skritih 
kotičkov in živahnega festi-
valskega utripa.
V tokratnih zgodbah kranj-
skih turističnih vodnikov je 
z nami pogled na Kranfest 
podelila lokalna turistična 
vodnica Eva Štrukelj – Kra-
njčanka, po poklicu arhitekt-
ka in oblikovalka, z nacio-
nalno in lokalno vodniško 
licenco in dobrim vpogle-
dom v kulturno dogajanje v 
mestu.

Kranfest, pravi Eva, je zelo 
zanimiva osnova za razisko-
vanje Kranja. »Kranfest je 
čas, ko imamo Kranjčani in 
okoličani naše mesto še po-
sebno radi. Takrat se nam 
pokaže takšen, kot ga ima-
mo najrajši: živahen, poln 
kulturnega dogajanja in 

poln prijateljev, ki jih že ne-
kaj časa nismo srečali. In ko 
tudi prišlekom z veseljem 
pokažemo, kakšnega želi-
mo po malem tudi druge 
dni v letu.«
In kako bi predstavila mesto 
v času Kranfesta skupini od-
raslih, ki jih zanima arhitek-

tura? Eva bi začela v zele-
nem zavetju Prešernovega 
gaja in nadaljevala pot mimo 
občinske stavbe, kjer bi 
predstavila arhitekturno za-
puščino Edvarda Ravnikarja, 
palačo OLO. Tu se že zasliši-
jo zvoki kranfestovske zaba-
ve s Slovenskega trga, a Eva 

bi zavila proti Globusu. »To 
ni le prva stavba pri nas, ki 
uporablja korten v takšnem 
merilu, ampak je bila v svo-
jem času tudi konstrukcijska 
inovacija. Predvsem pa je za-
nimivo, kako se ta stavba s 
prenovo kameleonsko prila-
godi novi funkciji in postane 
ena najlepših knjižnic v Slo-
veniji.« Potem pa skozi mes-
to. V času Kranfesta je glas-
beno živahno na Maistrovem 
trgu, na Prešernovi ulici ima 
s festivalom Fragmenti od-
prta vrata antikvariat, na 
Glavnem trgu je s Karavano 
okusov poskrbljeno za kuli-
nariko. Do Prešernovega 
gledališča, kjer Eva posebej 
omeni Plečnika: preddverje 
gledališča in vstop v mesto 
iz smeri Mohorjevega klan-
ca ob Roženvenski cerkvi, 
Plečnikovo stopnišče z vod-
njakom. Obe točki v času 
Kranfesta postaneta oder na 
prostem, prizorišča za kon-
certe in predstave. Preden se 
skupina prepusti zabavi 
Kranfesta, pa bi jih Eva pe-
ljala še na cerkveni zvonik. 
»Za res dobro razumevanje 
urbanizma mesta bi bil do-

brodošel vzpon na zvonik 
cerkve sv. Kancijana. Od 
tam se najlepše bere grajeno 
tkivo srednjeveškega in so-
dobnejšega Kranja ter nje-
gov nastanek na pomolu.« 
Od tam je tudi najlepši raz-
gled na kranfestovsko doga-
janje.
Kako pa bi Eva rada okusila 
letošnji Kranfest? »Moja 
prva izbira je koncert sku-
pin Koala voice in Kokosy v 
petek v Letnem gledališču 
Khislstein. Pred tem kakšna 
osvežilna pijača na
Pungertu ali kava v Layerje-
vi hiši. Vse te tri točke so 
ravno prav odmaknjene iz 
največjega živžava, da ohra-
njajo svoj značaj tudi takrat, 
ko je v mestu polno ljudi.«
Za Evo Kranfest ni le zaba-
va, ampak najbolj živahna 
vstopnica za raziskovanje 
mesta – ko skozi festivalsko 
dogajanje zlahka vzljubiš 
njegovo preteklost in začu-
tiš njegov sodobni utrip. 
Vabljeni tudi vi, da zadnji 
konec tedna v juliju izkoris-
tite za raziskovanje tistih 
kotičkov Kranja, kjer poteka 
festivalski utrip.

Manca Strugar

Lokalna turistična vodnica Eva Štrukelj z direktorjem Zavoda za turizem in kulturo Kranj 
Klemnom Malovrhom / Foto: arhiv ZTKK

Kranj – Za projektom stojita 
zakonca Luštrik. Rok je dol-
goletni ribiški vodnik in 
ustanovitelj podjetja Lustrik 
Fishing Adventures. Kot 
navdušen muhar je svojo 
ljubezen do ribolova že pred 
več kot dvema desetletjema 
povezal s turizmom ter šte-
vilnim gostom iz Slovenije 
in tujine približal lepote slo-
venskih rek in njihovega živ-
ljenja.
Ime Hucho izhaja iz latin-
skega poimenovanja sulca 
(Hucho hucho), ene najbolj 
cenjenih sladkovodnih rib 
med športnimi ribiči. Prav 
ribiči, s katerimi je Rok 
Luštrik med vodenjem po 
slovenskih in evropskih re-
kah stkal številna poznan-
stva, predstavljajo pomem-
ben del gostov, ki jih nova 
nastanitev v Kranju že gosti.
Butični kompleks obsega šti-
ri enote in suito, skupaj 12 
ležišč. Prenova spoštljivo oh-
ranja značaj stare meščan-
ske hiše, ki ga dopolnjujejo 
sodobna oprema ter lesene 
svetilke in dekorativni ele-
menti iz naplavljenega lesa, 
navdihnjeni z rečnim oko-
ljem in ribolovom. Ribiško 

identiteto hiše dopolnjuje 
tudi akvarij.
Vsaka enota vključuje nami-
ge za raziskovanje Kranja in 
bližnje okolice, priporočila 
lokalnih gostinskih ponu-
dnikov ter opomnik, da je 
voda iz pipe v Kranju kako-
vostna in pitna, kar za števil-
ne obiskovalce iz tujine ni 
samoumevno. Posebno 
vrednost hiši daje tudi mi-
ren notranji vrt s teraso in 
pogledom proti Šmarjetni 

gori, ki gostom ponuja prije-
ten kotiček za sprostitev po 
raziskovanju mesta ali dne-
vu ob rekah.
Prenova spoštljivo ohranja 
značaj stare meščanske 
hiše, ki ga dopolnjujejo so-
dobna oprema ter lesene 
svetilke in dekorativni ele-
menti iz naplavljenega lesa, 
navdihnjeni z rečnim oko-
ljem in ribolovom. V hiši že-
lijo gostom ustvariti prijeten 
občutek doma, kjer se so-

dobno udobje prepleta z lo-
kalno zgodbo in toplim 
sprejemom. Hucho hiša 
tako ni le nova butična na-
stanitev, temveč tudi narav-
no nadaljevanje več kot dvaj-
setletne poti Roka Luštrika, 
ki skozi svojo predanost re-
kam, ribolovu in ljudem 
obiskovalcem že vrsto let 
odpira vrata v Slovenijo. 
Roku in Nataliji ter ekipi 
Hucho hiše želimo veliko 
uspeha na nadaljnji poti.

Polona Žumer Šafner

Zgornja Besnica – V poletni 
vročini je umik v naravo bla-
godejen. V letošnji poletni 
vročini se spust do slapu 
Šum v Zgornji Besnici še 
posebno prileže, saj je tem-
peratura ob vodi in v senci 
dreves mnogo prijetnejša 
kot v mestu. Gre za enega 
večjih potočnih drsečih sla-
pov v Sloveniji. Spust do sla-
pu traja približno 15 minut 
in ni primeren za predšol-
ske otroke. Izlet do slapu 
združimo s pohodom po 
krožni Učni poti Besnica 
Rovnik – slap Šum, ki vas bo 
vodila čez Rovnik. Območje 
zaradi številnih kraških po-
javov nekateri imenujejo kar 
Besniški kras. Učna pot vas 
bo med drugim vodila tudi 
mimo najdišča fosilov, Bi-
dovčove luknje in Podskokar-

jeve jame. Tako Bidovčeva 
luknja kot Podskokarjeva 
jama sta zavarovani kot na-
ravni vrednoti državnega 
pomena. Na poti boste prišli 
tudi do razgledne točke, s 
katere se odpirajo lepi pogle-
di na Gorenjsko, Karavanke 
in Kamniško-Savinjske 
Alpe. Posebnost Rovnika je 
nahajališče približno 35 mi-
lijonov let starih fosilov iz 
obdobja oligocena, ki priča-
jo o tem, da je bilo to ob-
močje nekoč prekrito z 
morjem. Bidovčeva luknja 
pa skriva še eno posebnost – 
v njej živi redek jamski hro-
šček Anophthalmus besnicus, 
ki je značilen prav za to 
jamo. Gre za čudovito pot, 
polno naravnih lepot in zna-
menitosti, kot so vrtače, jame 
in brezna. Pot je dolga dobre 
tri kilometre in vam bo vzela 
do dve uri.

Eva Pirnat

Učna pot Rovnik 
in slap Šum

V starem mestnem jedru Kranja, na Tomšičevi ulici, je svoja vrata odprla butična apartmajska hiša 
Hucho House. Stara meščanska hiša je s prenovo dobila novo življenje kot turistična nastanitev, ki 
na poseben način povezuje gostoljubje, reke in ribolov.

Hiša, ki povezuje 
gostoljubje, reke in ribolov

V tokratnih zgodbah kranjskih turističnih vodnikov je z nami pogled na Kranfest podelila lokalna turistična vodnica, Kranjčanka Eva Štrukelj.

Priložnost za raziskovanje Kranja

Butični kompleks obsega štiri enote in suito, skupaj dvanajst ležišč. / Foto: arhiv Hucho House

Slap Šum / Foto: arhiv Gorenjskega glasa
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Prireditve od 1. do 31. avgusta
Sobota, 1. avgust, 11.00, Turistično informacijski center
Brezplačen voden ogled kanjona reke Kokre
Potrebne predhodne prijave na info@visitkranj.si ali 04 238 04 50.

Sobota, 1. avgust, 21.00, KluBar gastropub
Večeri z okusom: Tjaša Toman

Od nedelje, 2. avgusta, do sobote, 8. avgusta, 9.00–20.00, Teniški klub 
Triglav Kranj
Triglav Open 2026

Od ponedeljka, 3. avgusta, do petka, 7. avgusta, 10.00, MKK
Rišem in slikam

Torek, 4. avgust, 20.30, grad Khislstein
Torkov kulturni vdih: Med morjem in kamnom

Sreda, 5. avgust, 9.00, LUK – medgeneracijski center
Pomoč pri uporabi pametnih telefonov

Sreda, 5. avgust, 10.00, LUK – medgeneracijski center
Dihanje, sproščanje in meditacija

Sreda, 5. avgust, 20.30, vrt gradu Khislstein
Glasbeni večeri pod grajsko lipo: Jadranka Juras trio

Četrtek, 6. avgust, 19.00, MKK
Odprtje razstave Moje mesto

Četrtek, 6. avgust, 21.00, grad Khislstein
Filmski večeri na Vovkovem vrtu: Poletje v školjki

Petek, 7. avgust, 17.00, Glavni trg
Kr' petek je!

Petek, 7. avgust, 17.30, Layerjeva hiša
Pravljice na dvoriščih

Petek, 7. avgust, 21.00, Letno gledališče Khislstein
Prešerno poletje: Klapa Šufit

Petek, 7. avgust, 21.00, Pungert
Poletni petki na Pungertu: Blackbirds Trio

Sobota, 8. avgust, 21.00, KluBar gastropub
Večeri z okusom: Kikifly

Od ponedeljka, 10. avgusta, do petka, 14. avgusta, 8.00, stolp Pungert
Narava in skupnost v stolpu Pungert 2

Od ponedeljka, 10. avgusta, do petka, 14. avgusta, 9.00, MKK
Izdelaj svoj filmski plakat

Torek, 11. avgust, 10.00, MKK
Poletna ustvarjalnica

Torek, 11. avgust, 12.30, LUK – medgeneracijski center
Refleksna masaža obraza

Torek, 11. avgust, 13.00, Galerija Likovnega društva Kranj – ZDSLU
Izmenjalna razstava Črno in belo

Torek, 11. avgust, 20.00, grad Khislstein
Torkov kulturni vdih: Kako zveni naša duša

Sreda, 12. avgust, 9.30, LUK – medgeneracijski center
Spoznaj mesto Kranj: 2. del – sprehod s turističnim vodnikom

Sreda, 12. avgust, 20.30, vrt gradu Khislstein
Glasbeni večeri pod grajsko lipo: Generator

Sreda, 12. avgust, 20.00, Letno gledališče Khislstein
Opera Donizetti: L'elisir d'amore

Četrtek, 13. avgust, 16.45, posestvo Brdo
Stonogin dan – tržnica

Četrtek, 13. avgust, Letno gledališče Khislstein
Prešerno poletje: Donizetti: L'elisir d'amore

Četrtek, 13. avgust, 20.30, vrt Café galerije Pungert
Jazz Kamp Kranj 2026: Tonč Feinig trio

Petek, 14. avgust, 17.00, Glavni trg
Kr' petek je!

Petek, 14. avgust, 17.00, Baragov trg
Stražiška tržnica

Petek, 14. avgust, 17.30, Slovenski trg
Pravljice na dvoriščih

Petek, 14. avgust, 20.30, vrt Café galerije Pungert
Jazz Kamp Kranj 2026: David Gazarov in Emil Spanyi, duet klavirjev

Petek, 14. avgust, 21.00, Letno gledališče Khislstein
Prešerno poletje: Masharik in Fed Horses

Sobota, 15. avgust, 20.30, vrt Café galerije Pungert
Jazz Kamp Kranj 2026: Big band Krško

Sobota, 15. avgust, 21.00, KluBar gastropub
Večeri z okusom: MA-TIC

Od sobote, 15. avgusta, do nedelje, 30. avgusta, Fragmenti
Festival Fragmenti VOL3

Nedelja, 16. avgust, 20.30, vrt Café galerije Pungert
Jazz Kamp Kranj 2026: Manca Krivec in Rootation

Ponedeljek, 17. avgust, 8.30, B&B izobraževanja
Digitalna ustvarjalnica

Od ponedeljka, 17. avgusta, do petka, 21. avgusta, 9.00, MKK
Mestni arhitekti – od ideje do podobe s pomočjo umetne inteligence

Od ponedeljka, 17. avgusta, do četrtka, 20. avgusta, 10.00, MKK
Z naravo v igro

Ponedeljek, 17. avgust, 20.30, vrt Café galerije Pungert
Jazz Kamp Kranj 2026: Igor Leonardi, »Tribute to Wes Montgomery«

Torek, 18. avgust, 17.00, MKK
Slikanje s prejo

Torek, 18. avgust, 20.00, grad Khislstein
Torkov kulturni vdih: Izid literarne zbirke Pričakovanja Album

Torek, 18. avgust, 20.30, vrt Café galerije Pungert
Jazz Kamp Kranj 2026: Primož Grašič kvartet in gost Lazaro 
Amed Zumeta

Sreda, 19. avgust, 10.00, LUK – medgeneracijski center
Dihanje, sproščanje in meditacija

Sreda, 19. avgust, 11.00, LUK – medgeneracijski center
Ko zgodba sreča zgodbo – pogovorna skupina

Sreda, 19. avgust, 18.00, MKK
Bralno-gozdna terapija

Sreda, 19. avgust, 20.30, vrt gradu Khislstein
Glasbeni večeri pod grajsko lipo: Raiven

Sreda, 19. avgust, 20.30, vrt Café galerije Pungert
Jazz Kamp Kranj 2026: Slovenia Ska Jazz Collective

Četrtek, 20. avgust, 10.30, LUK – medgeneracijski center
Umovaba in druženje

Četrtek, 20. avgust, 16.00, LUK – medgeneracijski center
Turnir v namiznem tenisu

Četrtek, 20. avgust, 20.00, Lajyerjeva hiša
Koncert: Dora Tomori

Četrtek, 20. avgust, 20.30, vrt Café galerije Pungert
Jazz Kamp Kranj 2026: Swingatan feat. Borut Bučar

Četrtek, 20. avgust, 21.00, Vovkov vrt
Filmski večeri na Vovkovem vrtu: Pajki

Petek, 21. avgust, 20.30, vrt Café galerije Pungert
Jazz Kamp Kranj 2026: Big Band Bled z gostjama Alenko Godec 
in Ano Bezjak

Petek, 21. avgust, 11.00, LUK – medgeneracijski center
Tombola

Petek, 21. avgust, 17.00, Glavni trg
Kr' petek je!

Petek, 21. avgust, 17.30, Prešernova hiša
Pravljice na dvoriščih

Petek, 21. avgust, 21.00, Letno gledališče Khislstein
Prešerno poletje: Big Foot Mama – akustika

Sobota, 22. avgust, 9.00, MKK
Izmenjevalnica oblačil

Sobota, 22. avgust, 10.00, MKK
RE-kreacija oblačil

Sobota, 22. avgust, 10.00, različne lokacije v mestnem jedru
Jazz Kamp Kranj 2026: Jazz Kamp Kranj Fest

Sobota, 22. avgust, 20.30, vrt Café galerije Pungert
Jazz Kamp Kranj 2026: Prismojeni profesorji bluesa

Sobota, 22. avgust, 21.00, KluBar gastropub
Večeri z okusom: Josephine

Od nedelje, 23. avgusta, do petka, 28. avgusta, 17.00–21.00, avla MOK
Poletne delavnice vokalne glasbe Pop Rock Val 2

Od ponedeljka, 24. avgusta, do petka, 28. avgusta, 8.00, stolp Pungert
Biološke počitnice v stolpu Pungert

Ponedeljek, 24. avgust, 10.00, Krice Krace
Mala akademija stripa

Ponedeljek, 24. avgust, 12.00, Galerija Prešernovih nagrajencev
Neizrečeno – slikarska razstava ob 90-letnici Slavice Štirn

Od torka, 25. avgusta, do četrtka, 27. avgusta, 9.00, MKK
Virtualna in obogatena resničnost ter umetna inteligenca

Torek, 25. avgust, 10.00, Krice Krace
Mala akademija stripa

Od torka, 25. avgusta, do četrtka, 27. avgusta, 10.00, MKK
Poletni origami: morski svet

Torek, 25. Avgust, 19.00, Galerija Prešernovih nagrajencev
Kranj Foto Fest: Also Oslo, Janez Pelko

Torek, 25. avgust, 20.00, grad Khislstein
Torkov kulturni vdih: Glasbeni večer: Slovenska popevka

Sreda, 26. avgust, 10.00, Krice Krace
Mala akademija stripa

Sreda, 26. avgust, 12.30, LUK – medgeneracijski center
Refleksna masaža obraza

Sreda, 26. avgust, 20.30, vrt gradu Khislstein
Glasbeni večeri pod grajsko lipo: Elevators

Četrtek, 27. avgust, 10.00, info@kranjfotofest.org
Kranj Foto Fest: delavnica Pogled: Podobe poželenja, moči in 
reprezentacije z Marisol Mendez

Četrtek, 27. avgust, 7.00–13.00, Kulturni dom Kokrica
Terenska krvodajalska akcija

Četrtek, 27. avgust, 16.45, posestvo Brdo
Stonogin dan – tržnica

Četrtek, 27. avgust, 17.00, MKK
Sočutna točka

Četrtek, 27. avgust, 20.30, Kavka kava bar
Poletje na Maistrovem trgu: Smaal Tokk

Četrtek, 27. avgust, 21.00, grad Khislstein
Filmski večeri na Vovkovem vrtu: Pajki

Petek, 28. avgust, 17.00, Zadružni dom Mavčiče
Mavška tržnica

Petek, 28. avgust, 17.00, Glavni trg
Kr' petek je!

Petek, 28. avgust, 17.30, Kovačnnica
Pravljice na dvoriščih

Petek, 28. avgust, 21.00, Letno gledališče Khislstein
Prešerno poletje: California z gostom Primožem Grašičem

Od petka, 28. avgusta, do nedelje, 30. avgusta, Fragmenti
Fotografski vikend v Kranju

Sobota, 29. avgust, 10.00, Letno gledališče Khislstein
Zaključni koncert 14. Poletnih delavnic vokalne glasbe Pop 
Rock Val 2

Vsak ponedeljek, 10.00, LUK – medgeneracijski center
Hormonska joga

Vsak ponedeljek, 10.00, LUK – medgeneracijski center
Tečaj bridža

Vsak ponedeljek, 10.00, LUK – medgeneracijski center
Družinsko kvačkanje

Vsak ponedeljek, 16.45, LUK – medgeneracijski center
Tehnika OM Chanting

Vsak torek, 9.00, LUK – medgeneracijski center
Družabne igre za FIT možgane

Vsak torek, 10.00, Krice Krace
Počitniško druženje

Vsak torek, 14.30, LUK – medgeneracijski center
Igrajmo se družabne igre

Vsak četrtek, 10.00, Krice Krace
Počitniško druženje

Vsak četrtek, 10.00, LUK – medgeneracijski center
Skodelica branja – bralne urice ob kavi in čaju

Vsak četrtek, 15.00, LUK – medgeneracijski center
Tarok

RAZSTAVE

Mestna knjižnica Kranj, od 6. avgusta
Moje mesto – Fotografsko društvo Janez Puhar Kranj

Layerjeva hiša, do 14. avgusta
Andrej Štular: gnoj = zlato

Kranjska hiša, do 18. avgusta
Kar mladi vidimo, kar čutimo

Gorenjski muzej – grad Khislstein
Prideš na kavo?

Galerija Prešernovih nagrajencev
Med morjem in kamnom

Mestna hiša
Poletje črnogorske kulture v Kranju

Café galerija Pungert
Tadej Žugman: Razmišljanje ob kavi

Vsak petek in soboto od 8.00 dalje v neposredni bližini cerkve sv. 
Kancijana in vsako soboto od 8.00 dalje tudi na Glavnem trgu, Poštni 
in Tavčarjevi ulici
Mestna tržnica in tržnica pri vodnjaku

Vsak dan ob 11.00 in 18.00
Info center SOS Proteus

Vsak ponedeljek, sredo, soboto, nedeljo ob 11.30 in vsak torek, 
četrtek, petek ob 18.00
Klasičen voden ogled Kranja

Vsak torek in petek ob 17.00 ter vsako soboto in nedeljo ob 10.00
Redno vodenje po Rovih pod starim Kranjem

Vsak ponedeljek in četrtek ob 17.00, vsako sredo ob 11.00 ter vsako 
soboto in nedeljo ob 13.00
Rovi pod starim Kranjem: Digitalni potep, Mesto skriva, 
podzemlje odkriva

Vsak torek ob 11.30 in petek ob 16.00
Redno vodenje po kanjonu reke Kokre

Vsak dan med 9.00 in 18.00
KRANJSKI TRIO samostojnih ogledov: Zvonik cerkve sv. Kancijana 
/ Kabinet izumitelja Puharja / Rovi pod starim Kranjem

Organizatorji si pridržujejo pravico do spremembe programa.
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Črnogorska kultura v Kranju
V Mestni hiši Gorenjskega muzeja so na ogled tri razstave, ki Kranjčanom predstavljajo del kulture in dediščine Črne gore od globin Jadranskega morja do 
goratega predela Plava in Gusinja, mest, po katerih se imenuje tudi društvo črnogorskih rojakov v Kranju Izvor.

Kranj – Prvi julijski četrtek 
je bil slovesen dan za črno-
gorsko kulturo v Kranju. V 
Mestni hiši so odprli kar tri 
razstave, ob svečanosti pa so 
članice in člani Društva roja-
kov iz Plava in Gusinja Izvor 
pripravili tudi bogat kulturni 
program: nastopila je pia-
nistka Simona Đonlić, pred-
stavila se je Folklorna skupi-
na omenjenega društva, 
nato tudi Folklorna skupina 
Sava iz Kranja, v pogovoru z 
likovnim kritikom Mariem 
Berdičem Codello pa je sli-
kar Skender Bajrović pred-

stavil tudi likovno razstavo z 
naslovom Voda, ki je na 
ogled v dveh osrednjih pro-
storih Galerije Mestna hiša.

Od gorskih rek do globin 
Jadrana
Slikar Skender Bajrović je 
po rodu iz Gusinja, študiral 
pa je na Reki in v Ljubljani, 
kjer tudi živi in ustvarja. Za-
dnja leta se poleg slikanja in-
tenzivneje ukvarja tudi z li-
kovnimi objekti in projekti v 
prostoru ter raziskuje nove 
možnosti likovnega izraza v 
okviru skupinskih instalacij 
in v združevanju ter preple-
tu likovnih del z glasbo in 

plesom. Tematsko in motiv-
no se več kot dve desetletji 
intenzivno posveča vodi kot 
enemu osnovnih elementov 
življenja na planetu.
V Stebriščni dvorani je na 
ogled gostujoča razstava Pri-
rodoslovnega muzeja Črne 
gore z naslovom Gospodarji 
globin. Na njej so na zani-
miv, slikovit in tudi privla-
čen način predstavljeni mor-
ski psi in skati Jadranskega 
morja. Brez strahu obiskova-
lec pogleda v veliko zobovje 
morskega psa orjaka in – ne 
da bi se kaj zgodilo njegovi 
glavi – izve marsikaj zanimi-
vega o tej morski zveri. Mor-

ski pes mako, morska lisica, 
rjavi trnež, morski volk, še 
različne vrste morskih psov, 
sinji morski pes, vijolični 
morski bič so živali, ki se v 
sliki, nekatere tudi v obliki, 
in besedi predstavljajo na tej 
razstavi.

Črnogorci v Kranju
Na razstavi društva rojakov 
iz Plava in Gusinja Izvor 
Kranj, ki je najstarejše dru-
štvo rojakov Črne gore v Slo-
veniji – deluje od leta 1992 
–, so predstavljeni dejavnost 

društva, njihov časopis, lite-
rarne izdaje in ključni do-
godki, ki so zaznamovali 
društvo v 34 letih obstoja. 
»Temeljna naloga društva je 
ohranjanje bogate kulturne 
in antropološke dediščine 
Plava in Gusinja ter njeno 
predajanje mlajšim genera-
cijam, z željo, da pripadniki 
mlajše generacije nadaljuje-
jo delo prednikov, krepijo 
vezi in aktivno prispevajo k 
medkulturnemu dialogu in 
prijateljstvu med Slovenijo 
in Črno goro,« so med dru-

gim zapisali v društvu, ki je 
leta 2022 ob 30-letnici delo-
vanja prejelo tudi Prešerno-
vo plaketo Mestne občine 
Kranj.
V galerijskem prostoru kleti 
Mestne hiše je na ogled še 
fotografska razstava slikovi-
tih krajev pod gorskim masi-
vom Prokletije. Avtor foto-
grafij je Edin Jadadić.
Konec prihodnjega meseca, 
22. avgusta, bo na sporedu 
še literarno-glasbeni večer 
Prešeren in Njegoš – tako 
blizu in tako daleč.

Igor Kavčič

Zanimiva predstavitev morskih psov in skatov Jadranskega morja / Foto: Primož Pičulin

Kranj – Delavnice, ki že vrsto 
let združujejo ljubitelje petja 
vseh generacij, bodo že po 
tradiciji na sporedu konec 
avgusta, natančneje v tednu 
med 23. in 28. avgustom. 
Tudi letos bodo potekale v 
avli Mestne občine Kranj, in 
sicer za otroke, stare od 8 do 
15 let, vsak dan med 16.30 in 
18. uro, za odrasle pa med 
19. in 21. uro. Udeleženci 
bodo pod vodstvom prizna-
nih glasbenikov razvijali svo-

je pevske sposobnosti, skle-
pali nova prijateljstva in 
ustvarjali nepozabne glasbe-
ne spomine.Organizatorji 
poudarjajo, da so delavnice 
namenjene prav vsakomur – 
tako izkušenim pevcem kot 
tudi tistim, ki pojejo le doma, 
med vožnjo ali pod prho. Po-
membni so predvsem veselje 
do glasbe, dobra volja in želja 
po skupnem ustvarjanju. 
Zato iz vrst Mysteriuma velja 
povabilo k prijavi na spletni 
strani https://mysterium.si/
delavnice/.

Od Queenov do Smolarja
Teden dni intenzivnega 
glasbenega druženja bosta 
vodila izkušena dirigenta. 
Otroško skupino bo vodil 
zborovodja Tomás Mejías, 
odrasle pevce pa zborovodja 
Fernando Mejías. Pri delu 
bodo sodelovali tudi vrhun-
ski inštrumentalisti: pianist 
Gašper Jereb, kitarist Luka 
Šušteršič, basist Jaka Petrov-
čič in bobnar Jakob Ostanek.
The Beatles, Coldplay, Que-
en, Imagine Dragons, Mi-
chael Jackson, Pop Design, 

Aleksander Mežek, Šank 
Rock, Fehtarji, Čuki, Mam-
bo Kings, Rok'n'Band in Adi 
Smolar so le nekateri izmed 
imen glasbenikov in skupin, 
katerih pesmi bodo udele-
ženci obravnavali in prepe-
vali na poletnih delavnicah 
vokalne glasbe.
Delavnice vokalne glasbe že 
štirinajst let dokazujejo, da 
petje ni le hobi, temveč na-
čin življenja, ki povezuje lju-
di, krepi samozavest in pri-
naša veliko pozitivne 
energije. Kot pravijo organi-
zatorji: »Življenje je lepše, 
ko poješ. Še posebej, če po-
ješ v dobri družbi zbora My-
sterium.«
Vse ljubitelje zborovskega 
petja pa udeleženci delavnic 
pa tudi letos vabijo na za-
ključni koncert v soboto, 29. 
avgusta, ob 10. uri v Letno 
gledališče Khislstein, kjer bo 
po izkušnjah preteklih let 
kar pokalo od pozitivne 
energije. »Morda bodo prav 
delavnice začetek vaše zbo-
rovske zgodbe v KPZ Myste-
rium in se boste septembra 
udeležili tudi avdicije za 
nove člane,« vabilo še za-
ključujejo organizatorji.

Igor Kavčič

Slikar Skender Bajrović se v svojih delih že dve desetletji posveča vodi. / Foto: Primož Pičulin

Na lanskem zaključnem koncertu Poletnih delavnic vokalne glasbe / Foto: arhiv KPZ Mysterium

Konec avgusta bo na že 14. poletnih delavnicah vokalne glasbe, ki jih pripravljajo v KPZ Mysterium 
Kranj, ponovno zadihal v ritmih popa in roka.

Pop in rok z zborom

Kranj – Danes, v petek, 24. 
julija, ob 20. uri bo pred naj-
bolj umetniškim antikvaria-
tom Fragmenti etno koncert 
dua Izpod korenin​. »Na osi 
časa in vsemirja duo Izpod 
korenin (Metka Knap in Josip 
Kramar) z redko tankoslu-
šnostjo raziskuje južnoslo-
vansko ljudsko glasbo. V in-
terpretacijah poudarjata pre-
prosta dvoglasja in s pesmijo 
prebujata spomin na čase, ko 
je bil svet bolj organski in je 
človeška kultura zmogla biti 
njegov odsev. Uporabljata tra-
dicionalna glasbila, kot sta 
makedonsko kemene in tam-
burica, ter preprosta tolkala z 
Bližnjega vzhoda. Z njimi se 
želita prikloniti bogatim tra-

dicijam in hkrati zabrisati ge-
ografske in kulturne meje,« 
je več kot prepričljivo vabilo k 
poslušanju.
Že naslednji dan, v soboto, 
25. julija, ob 11. uri pa bodo 
na svoj račun prišli najmlaj-
ši. Interaktivna glasbeno-lut-
kovna predstava Pomagajmo 
medvedku, medvedku slad-
kosnedku gledalce prebuja v 
sodelovanje, prijateljstvo, 
pomoč bližnjemu in skupno 
moč. Izvirno gledališče iz-
pod rok slikarja Mitje Ficka 
je napet splet zgodbe s prvo-
osebnimi dogodivščinami 
poslušalcev. Na poslušanje 
bodo tudi slovenske ljudske 
pesmi in nekaj avtorskih 
Mateje Zore, različna glasbi-
la in zvočila pa bodo risala 
bogastvo narave.

Izpod korenin,  
nakar še o medvedku
Igor Kavčič

Duo Izpod korenin / Foto: arhiv Fragmentov (Nika Vogrič)
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Kranj – Če se je Boleslav 
Čeru v začetku leta v Galeriji 
Kranjske hiše predstavil s sli-
karskimi platni, povezanimi 
z vsebinsko motiviko ljud-
skih običajev, kjer je predsta-
vil svoj figuralni opus, ki je 
tudi sredica njegovega slikar-
skega ustvarjanja, pa se tok-
rat v Galeriji Likovnega 
društva Kranj, katerega član 
je, predstavlja z zanj morda 
manj značilnimi slikami z 
abstraktno tematiko. Pa ven-
dar, z abstraktnimi slikami 
se je predstavil že pred več 
kot desetletjem, sočasno pa 

jih ob svoji siceršnji likovni 
produkciji ustvarja tudi še 
danes.
Boleslav Čeru, zdaj v zrelih 
upokojenskih letih, se je z 
likovno umetnostjo srečal 
že v otroštvu, ko ga je k li-
kovnemu ustvarjanju spod-
bujal oče, slikar samouk. 
Tudi ob njegovi poklicni 
poti graverja ga je vseskozi 
spremljala želja po risanju 
in slikanju. Je član več likov-
nih društev, pred dvajsetimi 
leti pa je bil tudi pobudnik 
in soustanovitelj likovnega 
srečanja Jasna v Kranjski 
Gori. Živi in ustvarja v Stra-
žišču.

Odprta geometrija
Boleslav Čeru sodi med pre-
poznavne slovenske likovne 
ustvarjalce, katerih dela za-
znamujeta izrazita avtorska 
poetika in samosvoj likovni 
jezik. Na razstavi predsta-
vlja novejši cikel abstrak-
tnih del, v katerih nadaljuje 
raziskovanje razmerij med 
obliko, prostorom in vizual-
nim ritmom. »Njegove 
kompozicije združujejo ele-
mente abstrakcije in asocia-
tivnih struktur, ki gledalca 
vabijo k sestavljanju lastnih 
pomenov in interpretacij,« 
je k razstavi zapisal Boštjan 
Soklič, umetnostni zgodovi-
nar in kustos Galerije Šivče-
va hiša v Radovljici, pri če-
mer poudarja, da Čerujeva 
dela odlikujejo zgoščena li-
kovna govorica, občutek za 
materialnost ter subtilno 
ravnovesje med redom in 
spontanostjo. »Razstava po-
nuja vpogled v umetnikov 
aktualni ustvarjalni opus in 
odpira prostor za razmislek 
o načinih, kako podobe na-
stajajo, se preoblikujejo in 
vzpostavljajo dialog z opazo-
valcem.«
Na odprtju razstave je dela, 
ki jih je Čeru postavil na 

ogled, predstavil novi pred-
sednik umetniškega sveta 
Likovnega društva Kranj, vi-
zualni umetnik Domen Di-
movski. V avtorjevih slikah 
je poudaril mreže, pravo-
kotnike, horizontalne in ver-
tikalne pasove, ki gradijo 
kompozicijo posamezne sli-
ke, zato jim načelno označuje 

za geometrično abstrakcijo, a 
ne v strogi različici, pravoko-
tniki, trakovi in mreže so 
namreč naslikani z vidnimi  
potezami čopiča, s čimer 
postavlja v ospredje materi-
alnost slike.
Kot pove Čeru, so v njegovih 
slikah pomembne tudi bar-
ve, saj na vsaki izmed slik 

prevladuje izrazit barvni ton, 
bodisi modra bodisi zelena, 
tudi rumena ali rdeča. In kot 
je zapisal Soklič, Čeru razi-
skuje odnose med znakom, 
prostorom in barvo, iz teh 
odnosov pa nastajajo kom-
pozicije, ki ostajajo odprte. 
Še vsaj 14 dni v Galeriji Li-
kovnega društva Kranj.

V Galeriji Likovnega društva Kranj v juliju in še do 8. avgusta svoja slikarska dela razstavlja Boleslav Čeru. Tokrat nas popelje v abstraktno umetnost, 
o čemer sporoča že naslov razstave Abstraktne sestavljanke.

Boleslav Čeru tokrat predstavlja svoja likovna potovanja v abstraktno. / Foto: Igor Kavčič

Soline, mešana tehnika / Foto: Igor Kavčič

Igor Kavčič

Kranj – Razstava, ki je od za-
četka julija na ogled v Gale-
riji Kranjske hiše, je skupni 
projekt fotografskih kolegov 
iz kranjskega in jeseniškega 
društva Simona Krejana in 
Sandija Novaka, ki v svojem 
okolju delujeta tudi kot 

mentorja mladih fotografov.
Kot je k razstavi zapisal 
Simo Krejan, je mladost čas 
odkrivanja, raziskovanja in 
neomejene domišljije, kar 
so vrline, ki so jih mladi vt-
kali v to fotografsko razsta-
vo. »Njihove fotografije od-
ražajo svežino pogleda in 
raznolikost ustvarjalnega iz-

raza. Pred gledalcem se zvr-
stijo prizori mladostne 
razigranosti, srečanja med 
generacijami in toplina 
prazničnega časa, ki se pre-
pletajo z bolj abstraktnimi 
podobami ter raziskovanjem 
fotografskih tehnik,« ob fo-
tografijah, ki jih predstavlja-
jo mlade kranjske fotografi-

nje Neli Doberlet, Maša 
Snoj, Amalija Jenko in Taja 
Doberlet ter fotografi Jan 
Lučič, Luka Detiček in Gab-
riel Dežman, pojasnjuje 
Krejan. »Posebno mesto za-
vzema dvojna ekspozicija, s 
katero mladi avtorji ustvarja-
jo nove pomenske plasti in 
odpirajo prostor domišljiji. 
Domiselne kompozicije člo-
veka, živali in okolja nas va-
bijo v svet, ki presega meje 
vsakdanjega ter razkriva bo-
gastvo njihovega ustvarjal-
nega razmišljanja.«
Tokrat se skupaj z njimi 
predstavljajo tudi mladi foto-
grafi z Jesenic, Lea in Val 
Šporn iz tamkajšnjega foto-
grafskega društva in učenci 
OŠ Koroška Bela Eva Dvor-
šak, Špela Zorman, Taj Noč 
in Zoja Pervanja Kogoj, ki 
jih prvih fotografskih kora-
kov uči mentor v fotograf-
skem krožku Sandi Novak. 
»Največ uspeha so mladi do-
segli s portreti, zato smo se 
odločili, da prav slednje, 
tako v barvni kot črno-beli 
tehniki, predstavimo na tej 
skupinski razstavi,« je pove-
dal Novak in izrazil željo, da 
bi v prihodnjem letu organi-
zirali ekstempore za mlade 
iz Kranja in s Koroške Bele.

Kranj – Turški besedi Altın 
Gün umetna inteligenca 
prevede kot zlati dan, v tur-
škem izrazoslovju najbrž po-
meni kaj več kot zgolj ome-
njeni dve besedi, zagotovo 
pa gre za nekaj pozitivnega, 
dobrega. Kaj dobrega – odlič-
nega. Zasedba v glavnem na 
Nizozemskem živečih glas-
benikov turškega porekla je 
navdušila avditorij najpo-
membnejšega kranjskega 
progresivnega koncertnega 
prizorišča Trainstation Su-
bArt. Psihedelični kvintet je 
leta 2022 že nastopil v Lju-
bljani, lani tudi v okviru Dru-
ge godbe, tokrat v Kranju.
Skupina igra mešanico tur-
ške tradicionalne glasbe, psi-

hedeličnega roka, funka in 
elektronike. Kitarist, basist in 
bobnar delujejo kot klasični 
rokovski trio, energično in 
bučno. Njih klasičnost pa v 
najboljši maniri razbijeta in 
v izjemno novo celoto sesta-
vita tolkalist in vsestranski 
vokalist, klaviaturist, ki igra 
tudi mandolino in še kaj. 
Glasba na poslušanje, pri 
kateri neznanje besedil ni 
manko, ampak morda celo 
prednost.
SubArt Open Air danes, 24. 
julija, nadaljujeta zasedbi 
Methamorfoza in Nirvana 
(tribute band), jutri se vrača 
tretja edicija festivala elek-
tronske glasbe, v torek pa iz 
ZDA prihaja džez, funk, 
soul, R&B zasedba The Wo-
oten Brothers.

Igor Kavčič

V Galeriji Kranjske hiše je še do 18. avgusta na ogled razstava fotografij Kar mladi vidimo,  
kar čutimo ... Na njej se predstavljajo mladi fotografi iz Fotografskega društva Janez Puhar   
in Fotografskega društva Jesenice ter učenci foto krožka Osnovne šole Koroška Bela.

V začetku meseca je SubArt Open Air plemenitila turško-
nizozemska zasedba Altın Gün.

Mladi fotografi v družbi mentorjev, Simona Krejana in Sandija Novaka, ter predsednice FD 
Janez Puhar Valerije Jenko napovedujejo svetlo fotografsko prihodnost. / Foto: Igor Kavčič Altın Gün, dodana vrednost Trainstationa / Foto: Matic Zorman

Igor Kavčič

Med znakom, prostorom in barvo

Vrhunsko zlati danMoč mladih fotografov
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Hana Sekne, vaša rezultat-
ska krivulja se strmo vzpe-
nja, strokovnjaki vas že zdaj 
označujejo za naslednico 
naših največjih ovirašic. 
Kako se spoprijemate s temi 
primerjavami in pritiski jav-
nosti pri tako mladih letih?
Sama pri sebi dobro vem, 
česa sem sposobna, zato 
vplivi iz zunanjega okolja 
name ne vplivajo pretirano. 
Menim, da mora vsak vr-
hunski športnik zunanji svet 
včasih preprosto »utišati«, 
če želi iz sebe izvleči najbolj-
še. Primerjave zame pome-
nijo predvsem potrditev, da 
nekaj delam prav. Če me 
označujejo za bodočo ovira-
šico, ki bi se nekoč lahko pri-
bližala rezultatom Brigite 
Bukovec, to dojemam kot ve-
liko pohvalo in dodatno 
spodbudo, ne pa kot pritisk. 
Največji vpliv name ima 
moja mama, ki je moja naj-
večja navijačica že od prvega 
dne. Prav zato njene besede 
in mnenje name vplivajo 
bolj kot komentarji kogarko-
li drugega. Je pa pri sprinter-
jih, še posebno pri tekačih 
čez ovire, zelo pomembna fi-
zična priprava, ki je po-
membna za celotno telo. 
Kljub večji mišični masi mo-
ramo biti dobro koordinirani 
in zelo gibljivi. Psihična pri-
pravljenost je povsem dru-
gačna, vendar prav tako po-
membna plat športa. Na 
treningu moraš biti ves čas 

popolnoma zbran, saj tek 
čez ovire zahteva veliko kon-
centracije.

Kateri dosedanji uspeh v ka-
rieri vam pomeni največ?
Med letošnjimi dosežki naj-
bolj izstopa moj nastop v 
teku na 100 metrov z ovira-
mi, ko sem 19. junija v Mari-
boru tekla 13,17 sekunde. S 
tem rezultatom sem postavi-
la nov državni rekord v kate-
goriji starejših mladink do 
20 let. Hkrati sem se zelo 
približala tudi naslednjemu 
velikemu mejniku, državne-
mu rekordu Brigite Bukovec 
v kategoriji do 23 let, ki zna-
ša 13,12 sekunde. Od dose-
danjih dosežkov mi največ 
pomeni četrto mesto na 
evropskem prvenstvu do 18 
let leta 2024. Tisto leto sem 
si zvila gleženj in zaradi po-
škodbe izpustila polovico se-
zone. Poleg tega sem prvič 
začela trenirati pod vod-
stvom Rožleta Prezlja, zato 
smo se morali vsi skupaj še 
prilagajati novemu načinu 
dela. Dejstvo, da sem po 
tako napornem letu dosegla 
tako dober rezultat, mi je po-
kazalo, koliko sem v resnici 
sposobna prenesti in da 
znam na najpomembnejših 
tekmovanjih pokazati naj-
več. Med svoje večje dosežke 
uvrščam tudi prvo mesto v 
teku na 100 metrov z ovira-
mi na balkanskem prven-
stvu do 18 let ter drugo me-
sto v teku na 60 metrov z 
ovirami na balkanskem pr-

venstvu do 20 let. Zelo sem 
zadovoljna tudi s svojimi 
konstantnimi nastopi na ve-
čjih tekmovanjih.

V AK Kranj zdaj trenirate 
pod vodstvom Rožleta Pre-
zlja, veliko vas je mladih tek-
movalk v klubu. Kako dina-
mika v skupini, kjer ste 
hkrati prijateljice in konku-
rentke na stezi, vpliva na vaš 
napredek?
Odkar treniram s svojima 
»konkurentkama«, so tre-
ningi narejeni bolj kvalite-
tno in zbrano. Od njiju se 
velikokrat naučim kakšne 
nove vaje, ki so koristne za 
oviraše, velikokrat tudi gle-
dam njun prehod čez ovire 
in kaj na primer Rožle po-
pravi ali pohvali, saj lahko 
nato tudi sama pri tej vaji iz-
boljšam svojo tehniko. Tre-
nutno je moj glavni cilj iz-
boljšati državni rekord 
Brigite Bukovec v kategoriji 
do 23 let. Že nekaj časa pa 
sanjam tudi o tem, da bi se 
približala meji 13 sekund. 
Cilje si postavljam sproti, saj 
je vsaka sezona drugačna, z 
izkušnjami pa se spreminja-
ta tudi moje razmišljanje in 
pogled na lastne sposobno-
sti. Kot večina mladih vr-
hunskih športnikov tudi 
sama sanjam o nastopu na 
olimpijskih igrah.

Kaj je po vašem mnenju 
glavna lastnost, ki jo potre-
buje mlad atlet za preboj v 
svetovni vrh?

Po mojem mnenju je najpo-
membnejša lastnost mlade-
ga atleta vztrajnost. Zavedati 
se moraš, da te ena slaba 
tekma ali slabše obdobje ne 
zaznamuje. Pridejo dnevi, 
ko se ti ne da trenirati in ko 
se sprašuješ, ali želiš nada-
ljevati. Takrat je pomembno, 
da se spomniš, zakaj si 
sploh začel in da to počneš 
zaradi ljubezni do športa in 
gibanja. Prav takšna obdobja 
te na koncu naredijo moč-
nejšega in odpornejšega. 
Morda to ni ravno lastnost 

športnika, vendar je za 
uspeh zelo pomembno tudi, 
da veš, da ti nekdo vedno 
stoji ob strani. Na treningih 
se lahko popolnoma zane-
sem na svojega trenerja, 
doma pa vem, da me druži-
na podpira tudi takrat, ko mi 
ne gre najbolje ali ko sem 
zaradi vseh obveznosti utru-
jena.

Letos ste zaključili Gimnazi-
jo Kranj, bili ste zelo pridna 
dijakinja. Kateri študij ste si 
izbrali?

Vsa leta šolanja sem bila 
odličnjakinja, deloma tudi 
zaradi želje po ohranitvi Zo-
isove štipendije. Gimnazija 
Kranj ima zelo spodbudno, a 
hkrati zahtevno okolje, v ka-
terem se od dijakov pričaku-
je veliko, zato sem se tudi 
sama trudila dosegati čim 
boljše rezultate. Maturo sem 
opravljala v programu med-
narodne mature in dosegla 
rezultate, ki sem jih pričako-
vala. Po pretvorbi v sloven-
ski sistem sem zbrala 33 od 
34 možnih točk, kar je rezul-
tat na ravni zlate mature. Je-
seni bom svojo izobraževal-
no pot nadaljevala na 
Fakulteti za farmacijo v Lju-
bljani.

Kaj vas najbolj veseli in 
sprošča v prostem času?
Zelo rada se ukvarjam z 
različnimi športi. Že od 
nekdaj sem imela veliko 
energije, zato so me starši 
vpisovali na najrazličnejše 
dejavnosti, od smučarskih 
skokov do badmintona in 
košarke. Atletika je bila ti-
sta, pri kateri sem vztrajala, 
vendar še danes rada pla-
vam, plezam ali pa doma s 
kom igram badminton. 
Rada tudi ustvarjam. Prosti 
čas pa najraje preživljam z 
družino, še posebno s svoji-
ma starejšima sestrama, s 
katerima mi nikoli ni dolg-
čas. Že navaden sprehod ali 
kratek telefonski klic z nji-
ma mi lahko izboljša razpo-
loženje.

Klara Mrak

Hana Sekne primerjavo, da bi se lahko nekoč približala 
rezultatom Brigite Bukovec, dojema kot veliko pohvalo in 
dodatno spodbudo. / Foto: osebni arhiv

Kranj – Dogodek v organiza-
ciji kranjskega društva in 
srbskega kluba je v preteklih 
letih prerasel v tradicionalno 
športno srečanje mladih od-
bojkaric in predstavlja po-
memben primer mednaro-
dnega športnega povezova-
nja med Slovenijo in Srbijo 
oziroma med Kranjem in 

Novim Sadom. Na poletnem 
odbojkarskem kampu bodo 
sodelovale mlade srbske od-
bojkarice, ki jih v tednu in-
tenzivnih priprav čakajo tre-
ningi v Športni dvorani Zla-
to polje, kondicijska pripra-
va, športne delavnice in šte-
vilne spremljevalne aktivno-
sti. Del programa bo name-
njen tudi spoznavanju Kra-
nja in njegove okolice, ude-

leženke pa bodo obiskale 
tudi druge zanimive kotičke 
Slovenije in sosednjih držav. 
Kamp tako pomembno pri-
speva k promociji Kranja kot 
športne in turistične desti-
nacije, hkrati pa spodbuja 
dobro mednarodno sodelo-
vanje na področju športa. 
Organizatorji tudi letos na-
daljujejo uspešno zgodbo 
povezovanja mladih špor-

tnikov skozi šport, prijatelj-
stvo in izmenjavo izkušenj. 
V prihodnjem letu želijo 
poletni odbojkarski kamp 
še nadgraditi in k sodelova-
nju povabiti tudi odbojkari-
ce lokalnih klubov, ki bi 
skupaj z udeleženkami iz 
Srbije pridobivale nova zna-
nja, izkušnje in sklepale 
nova športna prijateljstva. 
Na ta način želijo organiza-
torji še dodatno okrepiti so-
delovanje med lokalnim in 
mednarodnim športnim 
okoljem ter mladim špor-
tnicam ponuditi edinstveno 
priložnost za športni in 
osebni razvoj. Cilj organiza-
torjev je, da poletni odbojkar-
ski kamp v Kranju tudi v pri-
hodnje ostane tradicionalen 
mednarodni športni dogo-
dek, ki krepi vezi med drža-
vami in utrjuje prepoznav-
nost Kranja kot mesta športa, 
aktivnega preživljanja proste-
ga časa in uspešnega medna-
rodnega povezovanja.

Klara Mrak
Kranj – Slovenska reprezen-
tantka Nina Orlando (PK Tri-
glav Kranj) je na evropskem 
mladinskem prvenstvu v 
umetnostnem plavanju v za-
četku julija v Münchnu dose-
gla zgodovinski uspeh. Že 
prvi tekmovalni dan se je v 
disciplini solo free s koreo-

grafijo Medusa uvrstila v fi-
nale, kar je prvi takšen dose-
žek Slovenije na mladinskih 
evropskih prvenstvih. V kon-
kurenci 21 tekmovalk je v 
predtekmovanju osvojila 12. 
mesto, ki je še kot zadnje vo-
dilo v finale. Medtem ko so 
nekatere favoritinje naredile 
napake, je ohranila mirno 
glavo in si zagotovila nastop 

med najboljšimi. Dva dni ka-
sneje je v finalu sicer naredi-
la manjšo napako, a kljub 
temu napredovala za eno 
mesto. Prehitela je tekmoval-
ko iz Češke in evropsko pr-
venstvo končala na odličnem 
11. mestu. »Glede na to, da je 
Nina letos prvič nastopala v 
mladinski starostni kategori-
ji in tekmovala proti dekle-

tom, ki so bila tudi do tri leta 
starejša, je rezultat odličen,« 
so sporočili iz PK Triglav 
Kranj. Odlična forma Nine 
Orlando se je nakazala že te-
den dni pred evropskim pr-
venstvom, ko je na mednaro-
dnem tekmovanju 25. Pri-
morje Synchro Cup na Reki 
slavila dve zmagi, v prosti in 
tehnični sestavi solo.

Klara Mrak

Umetnostna plavalka Nina Orlando v finalu 
evropskega mladinskega prvestva

Za v zgodovino

Dogajanje je lani popestril trening odbojke na mivki v Preddvoru. / Foto: arhiv organizatorjev

Kranj bo med 8. in 15. avgustom tretje leto zapored gostil mednarodni poletni odbojkarski kamp,  
ki ga organizirata Športno društvo Champ 07 SLO in športni klub Champ 07 iz Novega Sada.

Poletni odbojkarski kamp

Devetnajstletna Hana Sekne se je z atletiko začela ukvarjati že v četrtem razredu osnovne šole in hitro začela dosegati dobre rezultate. Na začetku je 
trenirala pod vodstvom Saše Eberl v Atletskem klubu Triglav Kranj, nato jo je treniral Blaž Čadež. Lani je postala članica Atletskega kluba Kranj, trenira jo 
slovenski rekorder v skoku v višino Rožle Prezelj.

Bliža se rekordu Brigite Bukovec

»Glede na to, da je Nina letos prvič nastopala v 
mladinski starostni kategoriji in tekmovala proti 
dekletom, ki so bila tudi do tri leta starejša, je 
rezultat odličen.«
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Mavčiče – V petek, 29. juni-
ja, dopoldne je bil v bližini 
vodne elektrarne Mavčiče, 
kjer je tudi umetno drstišče 
rib, pomemben ribiški dogo-
dek. Ribiška družina Kranj je 
namreč v sodelovanju s par-
tnerji v projektu – Mestno 
občino Kranj, Savskimi elek-
trarnami in družbo HNG, ki 
je sokoncesionar za izvajanje 
gospodarske javne službe 
urejanja vodotokov v zgor-
njem toku Save – vložila v dr-
stišče okoli tristo mladic sul-
ca in okoli sto mladic lipana, 
že pred tem je v vodotoke, ki 
jih upravlja, vložila mladice 
ščuke, smuča, šarenke, po-

točne postrvi in krapa. Vlaga-
nje mladic je del skupnih pri-
zadevanj ribiške družine in 
partnerjev za okrepitev popu-
lacije domorodnih ribjih vrst, 
med katerimi imata posebno 
mesto sulec in lipan.
Kot je dejal novi predsednik 
ribiške družine Darko Zorko, 
skupno na leto vložijo v vodo-
toke od tri do štiri tisoč kilo-
gramov šarenke, okoli tisoč 
petsto kilogramov krapa, 
okoli sto tisoč mladic potoč-
ne postrvi (velikih tri, štiri 

milimetre) ter še okrog sto 
kilogramov večjih postrvi, 
poleg teh pa tudi nekaj smu-
ča in ščuke. Ker nimajo svoje 
ribogojnice, mladice kupuje-
jo pri ribiških družinah Bled 
in Žiri, v zavodu za ribištvo 
in pri ribogojcu v Žalcu. Še 
posebno velika težava je do-
biti mladice lipana, zato upa-
jo, da bodo v Savi v bližini 
elektrarne Mavčiče vzposta-
vili drstišče lipana in prido-
bili ikre za potrebe širšega 
območja.

»Skrb za naravo je odgovor-
nost vseh nas. Današnja ak-
cija je lep primer, kako lah-
ko občina, ribiči in drugi 
partnerji prispevamo k ohra-
njanju biotske raznovrstno-
sti ter h kakovostnemu na-
ravnemu okolju,« je na 
ribiškem dogodku ugotavljal 
Matjaž Rakovec, župan 
Mestne občine Kranj. Aleš 
Ažman, direktor Savskih 

elektrarn, je dejal, da je vod-
na elektrarna Mavčiče sicer 
nekoliko spremenila vodni 
habitat, a kljub temu si želi-
jo, da je vodotok bogat z ri-
bami. »Z ribiško družino 
zgledno sodelujemo in pod-
piramo akcije, s katerimi iz-
boljšujemo stanje ribiškega 
življa,« je dejal Martin Plut, 
direktor podjetja HNG Hi-
drotehnika.

Cveto Zaplotnik

Ribiška družina Kranj je v okviru prizadevanj za ohranitev ribjega zaroda v Savi junija vložila v reko 
tristo mladic sulca in sto mladic lipana.

Vložili ribje mladice

Povprečna poraba goriva: 6,1 – 0 l/100 km. Poraba energije za električne modele pri kombinirani vožnji: 17,4 – 13,7 kWh/100 km. Doseg
pri kombinirani vožnji: 320 km. Uradna vrednost emisijske stopnje: Euro 6e. Emisije CO2: 139 – 0 g/km. Specifične emisije NOx: 0,0173 –
0,0000 g/km. Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča globalno segrevanje. Podatki veljajo za e-Hybrid in
električna vozila. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka.
Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov. 
Navedena cena 14.990 EUR velja za model Fiat Grande Panda 1.2 T-Gen3 100 Pop (100 KM) (325.1HL.1). Cena že vključuje popust
z BONUS Financiranjem pri SKB Leasing SELECT d.o.o. 7 let brezskrbnosti ni pogojeno s financiranjem. Več o »7 let brezskrbnosti«
in bonu staro za novo si lahko preberete na fiat.si. Pridržujemo si pravico do sprememb. Podatki so bili pravilni v času
priprave oglasa. Slike so simbolične in lahko prikazujejo opremo, ki ni del serijske opreme in je na voljo za doplačilo. 

ŽIVLJENJE V 
VIŠJI PRESTAVI

FIAT GRANDE PANDA 
Z ROČNIM MENJALNIKOM 
ZA  14.990 EUR
· BON STARO ZA NOVO · 7 LET BREZSKRBNOSTI · KASKO ZA 1 EUR

Jezerska cesta 135, Kranj, fiat@avtomocnik.siAvto Močnik

Zadnje meritve kakovosti vode na naravnih 
kopališčih so potrdile, da so Sava, Kokra in 
Čukov bajer primerni za kopanje. Mejne 
vrednosti enterokokov in bakterije E. coli niso 
bile presežene.

Kranj – Mestna občina Kranj 
(MOK) je po prvih letošnjih 
rezultatih analiz kakovosti 
vode na naravnih kopališčih 
naročila še dodatno vzorče-
nje na reki Savi in pri lese-
nem mostu v mestnem delu 
kanjona Kokre. Meritve po-
trjujejo, da so kopalne vode 
v Kranju trenutno primerne 
za kopanje. Konec junija so 
namreč strokovnjaki ocenili, 
da sta za kopanje varna Ču-

kov bajer in Kokra pri Koso-
repu, medtem ko so na Savi 
pri Savskem otoku zaradi ta-
kratnih rezultatov kopanje 
odsvetovali. Izkazalo se je, 
da je bilo poslabšanje kako-
vosti vode posledica kratkot-
rajnega vpliva obilnih pada-
vin pred vzorčenjem. Ponov-
no vzorčenje, ki ga je občina 
sedmega julija poslala v ana-
lizo Nacionalnemu laborato-
riju za zdravje, okolje in hra-

no, je pokazalo, da mejne 
vrednosti enterokokov in 
bakterije E. coli niso prese-
žene. Voda v Savi je tako po 
zadnjih meritvah primerna 
za kopanje. Ker so občani iz-
razili skrb tudi glede kakovo-
sti vode v Kokri, je MOK pre-
ventivno naročila dodatno 
analizo pri lesenem mostu v 
mestnem delu kanjona. Re-
zultati so potrdili, da je voda 
tudi tam skladna s priporoči-
li Nacionalnega inštituta za 
javno zdravje in primerna za 

kopanje. Občina kljub temu 
opozarja, da se lahko kako-
vost vode zaradi vročinskih 
valov in suše spreminja, 
zato je odločitev za osvežitev 
v reki odgovornost vsakega 
posameznika. Nacionalni la-
boratorij vzorčenje opravi 
dvakrat letno, mestna občina 
pa spremljanje dopolnjuje z 
dodatnimi analizami, kadar 
se pojavijo vprašanja ali dvo-
mi občanov.

Andreja Joković

Varna ohladitev na 
naravnih kopališčih

Kopalci se v poletni vročini lahko brez skrbi (sodeč po 
zadnjih analizah vode) ohladijo v Čukovem bajerju in na 
naravnih kopališčih Save in Kokre. / Foto: Matic Zorman

Med vlaganjem mladic sulca in lipana v Savo: na brežini (z leve) Darko Zorko, Aleš 
Ažman, župan Matjaž Rakovec in Martin Plut / Foto: Tina Dokl

Darko Zorko, novi predsednik Ribiške družine Kranj 
 / Foto: Tina Dokl

Ribiška družina Kranj je vložila v Savo mladice sulca in 
lipana. / Foto: Tina Dokl

Vse knjige iz naše ponudbe lahko kupite in prevzamete na 
Gorenjskem glasu, Nazorjeva ulica 1 v Kranju, ali jih naročite  
na 04 201 42 41 in narocnine@g-glas.si.

Enotna cena poštnine za eno ali  
več knjig je 4,50 EUR.

Knjiga #Sladice je idealna izbira za vse ljubitelje sladic,  
ki si želijo raziskati nove okuse in tehnike priprave  
slastnih dobrot.

Trda 
vezava,  
144 strani

www.gorenjskiglas.si

25€
+4,50 € poštnine
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Dijaki v La Ciotatu
La Ciotat – Skupina dvanaj-
stih dijakinj in dijakov treh 
kranjskih srednjih šol, Gim-
nazije Kranj, Gimnazije 
Franceta Prešerna Kranj in 
Strokovne gimnazije Šolske-
ga centra Kranj, se je skupaj 
s profesorji vrnila z izmenja-
ve v pobratenem mestu La 
Ciotat. Na Azurni obali so 
preživeli teden dni. Med 
drugim so uspešno opravili 
intenzivni tečaj jadranja in 
Francozom predstavili Kranj 
kot turistično destinacijo.
La Ciotat je prvo pobrateno 
mesto Kranja. Kako močno 
prijateljstvo ju zaznamuje 
skozi skorajda 70-letno ob-
dobje sodelovanja, pove tudi 
podatek o tem, da imajo v La 
Ciotatu Trg Kranj (Place de 
Kranj), v Kranju pa Park La 
Ciotat. Mladinske izmenjave 
med mestoma so se začele v 
letu pobratenja (1958), traja-
le so 55 let, nato pa zamrle. 

Znova sta jih občini obudili 
leta 2024. Letos je prišel na 
vrsto obisk kranjske mladi-
ne v La Ciotatu.

Jadranje, petanka, muzej 
ladjedelništva
Francozi so poskrbeli za pe-
ster program. Tako so se 
kranjski dijakinje in dijaki 
naučili jadrati, igrali petan-
ko, ki izvira prav od tam, od-
bojko na mivki, obiskali mu-
zej ladjedelništva in 
proizvodnje mila, odigrali 
lov na skriti zaklad v me-
stnem središču, obiskali 
džezovski festival, se odpra-
vili na treking po klifih, si z 
domačini ogledali prenos 
ene od tekem Francije na 
svetovnem prvenstvu v no-
gometu … Spoznavali so 
francosko kulturo in kako ži-
vijo njihovi vrstniki na Azur-
ni obali, gostiteljem pa so na 
dogodku, ki se ga je udeleži-
la tudi podžupanja La Ciota-
ta Marie Caroline Saintot, 
podrobneje predstavili Kranj 
in njegove znamenitosti.
»Odnesli so veliko pozitiv-
nih doživetij in novih znanj 
ter spoznanj,« je povedal 
profesor Miha Podgornik, 
ki je spremljal skupino z 
Gimnazije Franceta Prešer-
na Kranj. »Organizatorji so 
se zelo potrudili. Izkušnja 
je bila poučna. Poleg tega 
pa so se dijakinje in dijaki 
dobro povezali med sabo,« 
je po izmenjavi razmišljal 
profesor na Gimnaziji 
Kranj Mihael Šorli. »Gosti-
telji so neverjetno lepo skr-
beli za nas. Naši dijakinje in 
dijaki pa so pustili krasen 
vtis,« je dodala profesorica 

Šolskega centra Kranj Alen-
ka Potočnik Zadrgal.
Udeleženci izmenjave so se 
iz Francije vrnili bogatejši za 

novo mednarodno izkušnjo 
in stkali vezi, na podlagi ka-
terih bo tradicija živela tudi 
v prihodnje.

Mojca Finc

Kranj – Hišna imena so del 
slovenske dediščine, priso-
tne predvsem na podeželju, 
in hkrati pomemben del po-
sameznikove identitete. 
Raba hišnih imen je od leta 
2020 vpisana v Register ne-
snovne kulturne dediščine 
pri ministrstvu za kulturo. 
Predstavlja običaj nazivanja 
domačij z imeni, ki so po na-
vadi drugačna od hišnega 
priimka ter se hiše držijo 
lahko tudi več stoletij. Pri 
hiši ostanejo kljub menjavi 
priimka in lastnika ali izgra-
dnji nove hiše, zato za hišna 
imena velja, da »presegajo 
rodove in zidove«. Zazna-
mujejo hišo z drugimi pri-
padajočimi objekti, hkrati pa 
tudi osebe, ki v hiši živijo in 
drugo lastnino hiše – polja, 
gozdove, živali ipd.
Akcije zbiranja in obeleževa-
nja hišnih imen po širšem 
Gorenjskem, zadnje čase 
tudi na posameznih obmo-
čjih v drugih koncih Sloveni-
je, potekajo že vse od leta 
2009. Pokrivajo že 26 občin 
in 560 naselij, zbranih je že 
več kot 17 tisoč hišnih imen, 
s tablami pa označenih več 
kot deset tisoč hiš. V mestni 
občini Kranj je bilo nekaj ob-
močij obravnavanih že pred 
časom, v zadnjih letih pa je 
tematika ponovno oživela – 
od leta 2024 je bila obravna-
vana na Rupi ter v krajevnih 
skupnostih Žabnica in Stru-
ževo.
V letu 2026 bodo hišna ime-
na raziskana v krajevnih 
skupnostih Bitnje in Straži-
šče. S pomočjo zgodovin-
skih podatkov in terenskih 

informatorjev bodo hišna 
imena najprej zbrana, nato 
preverjena na srečanjih z do-
mačini, v drugi fazi pa še 
obeležena z že poznanimi 
lončenimi tablami, s knjiži-
cami o hišnih imenih ter 
vključitvijo zbranih imen v 
spletni leksikon Slovenska 
hišna imena.
Pri naboru imen bo velik po-
men dan pristni narečni iz-
govarjavi imen. Na obravna-
vanem območju bo tako že 
med posameznimi kraji pri-
hajalo do zanimivih detajl-
nih razlik, saj ravno med 
Stražiščem in Bitnjami go-
renjsko narečje preide v lo-
ško.
Ključni pri popisu hišnih 
imen so domačini, saj z ime-
ni živijo in jih uporabljajo 
vsakodnevno. Zato lastnike 
hiš, ki nosijo staro hišno 
ime, vabimo in pozivamo, 
da svoje ime javijo strokov-
nemu izvajalcu projekta Kle-
menu Klinarju na tel. št. 031 
337 202 ali e-naslov klemen.
klinar@hisnaimena.si. Na 
navedene kontakte se lahko 
oglasijo tudi domačini, ki o 
hišnih imenih vedo kaj več 
in so pripravljeni sodelovati 
pri popisu imen.
Projekta v posameznih kra-
jevnih skupnostih bosta si-
cer potekala sočasno, a sta fi-
nancirana iz različnih virov. 
Projekt raziskave hišnih 
imen v Stražišču financira 
KS Stražišče s sredstvi, ki ji 
jih namenja MO Kranj, v KS 
Bitnje pa projekt sofinanci-
rata Evropska unija in Repu-
blika Slovenija v okviru Stra-
teškega načrta skupne 
kmetijske politike 2023–
2027.

Hišna imena v 
Bitnjah in Stražišču

Učili so se tudi jadrati. / Foto: arhiv MOK

OPTIKA CERKLJE,  Zdravstveni dom Cerklje, tel. 064 198 171

OČESNA ORDINACIJA 
IN OPTIKA CERKLJE

VSA SONČNA
OČALA

Kar 3 akcije v avgustu
KOREKCIJSKI

OKVIRJI

 brezplačen pregled*, brez čakalnih vrst!

*ob nakupu novih očal.

-50% -20% -70%do

STEKLA

minus minus

akciji popust na okvir in poust na stekla se seštevata

Trda vezava, 
336 strani

www.gorenjskiglas.si

Vse knjige iz naše ponudbe lahko kupite 
in prevzamete na Gorenjskem glasu, 
Nazorjeva ulica 1 v Kranju,  
ali jih naročite na 04 201 42 41  
in narocnine@g-glas.si.

Enotna cena poštnine za eno  
ali več knjig je 4,50 EUR.
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Vitomir Gros
VRENJE V KRANJU  

od 1986

Oziroma po predlogu mojega sina Sama Grosa:

»Zakaj je tako, kot je?«

Vitomir Gros, slovenski politik, poslanec in poslovnež

Vitomir Gros je nekdanji politik in podjetnik, ki izhaja iz zna-
menite družine Majdič. Je vrhunski strokovnjak s področja 
strojništva, predvsem izdelave vseh vrst turbinskih strojev in 
pionirskega razvoja sušenja s sončno energijo.

Leta 1986 je bil izvoljen za predsednika Obrtnega združenja 
Kranj. Z uspešno ustavno pobudo je dosegel odločitev, da je 
združevanje gospodarskih subjektov v zbornice prostovoljno. 
Odločilno je prispeval k ustanovitvi Slovenske obrtniške 
stranke (SOS) še v času, ko je bilo v nekdanji Jugoslaviji pre-
povedano ustanavljati politične stranke. Pred volitvami leta 
1990 je SOS po njegovem prizadevanju sestavljala zmago-
vito koalicijo s koalicijo DEMOS, po volitvah pa se je prei-
menovala v Liberalno stranko. Vitomir Gros je vodil kranjski 
DEMOS. Bil je soavtor Deklaracije o suverenosti Slovenije, ki 
so jo sprejeli v slovenski skupščini 2. julija 1990. Odločilno si 
je prizadeval za izvedbo plebiscita o slovenski samostojnosti. 
Bil je član številnih skupščinskih odborov in nasprotnik za 
slovensko gospodarstvo pogubnega privatizacijskega zakona.

Leta 1990 je bil izvoljen za župana kranjske občine, ki jo je 
preudarno vodil devet let. Med drugim so bila v času nje-
govega županovanja storjena mnoga pomembna dela v do-
bro občanov (npr. obnova mostu čez Kokro idr.). Podpiral 
je kranjsko gospodarstvo in nasprotoval razprodaji dobrih 
gospodarskih subjektov

20€
+4,50 € poštnine

Dokumentarna 
knjiga o Demosu, 
ki je osamosvojil 
in demokratiziral 
Slovenijo, izpod 
peresa Vitomirja 
Grosa iz Kranja, 
ki v knjigi objavlja 
skrbno shranjene 
dokumente.

Letos bodo v krajevnih skupnostih Bitnje in 
Stražišče raziskana stara hišna imena.

Klemen Klinar

Izmenjave v pobratenem La Ciotatu se je udeležilo dvanajst 
kranjskih dijakov s profesorji. / Foto: arhiv MOK

Na trekingu po klifih 
/ Foto: arhiv MOK

O
-O

 D
.O

.O
., T

RŽ
A

ŠK
A

 C
ES

TA
 4

95
,  

BR
EZ

O
VI

CA
 P

RI
 L

JU
BL

JA
N

I



Zanimivosti

Kranjske novice, petek, 24. julija 2026 15

Kranj – Na Gimnaziji Kranj 
je letos maturirala 126. ge-
neracija maturantov. Na slo-
vesni podelitvi maturitetnih 
spričeval v prostorih Mestne 
občine Kranj jih je nagovoril 
tudi kranjski župan in pred-
sednik alumnov Gimnazije 
Kranj Matjaž Rakovec, ki 
jim je zaželel uspešno štu-
dijsko in življenjsko pot. 
Spomnil se je tudi svojih gi-
mnazijskih let, ki so ga po 
njegovih besedah uspešno 
pripravila na spopadanje z 
izzivi v življenju. Maturante 
je spodbudil k raziskovanju 
sveta, ob tem pa poudaril, da 
bodo vedno dobrodošli v 
Kranju in na Gorenjskem. 
Za uspešen zaključek zad-
njega poglavja njihovih gim-
nazijskih let je maturantom 
čestital tudi ravnatelj Aljoša 

Brlogar. Prepričan je, da so 
na svoj uspeh pri maturi lah-
ko upravičeno ponosni. 
»Dokazali ste, da ste vztraj-
ni, sposobni in polni znanja, 
zato današnji rezultat ni le 
zaključek, ampak začetek 
novih priložnosti.«
Na Gimnaziji Kranj med le-
tošnjimi četrtošolci ena dija-
kinja ni uspešno zaključila 
četrtega letnika, tako da sta 
splošno maturo opravljala 
202 kandidata. Ena kandi-
datka maturo opravlja v dveh 
delih, torej je bil na spomla-
danskem roku uspešen 201 
dijak. »Povprečno število do-
seženih točk naših rednih 
dijakov, ki so uspešno opra-
vili maturo v spomladan-
skem roku, je 21,86, v Slove-
niji pa 20,54,« so sporočili z 
Gimnazije Kranj. Z odliko je 
maturo opravilo 21 dijakov: ​
Neža Botica,​ Lana​ Vitorovič,​

Iurii Sergiichuk, Blaž 
Gašperlin, Nejc Korošec, 
Ana Račič,​ Matevž​ Grašič, 
Jan Bavdek, Matevž Erman,​ 
Zoja Krnić, Blaž Jelenc, Kri-
štof Koštrun, Ana Križaj,​ 
Malka Mišmaš, Aljaž Am-
brožič, Aljaž Šolar, Zarja​ ​Oš-
ljak, Julija Sever, Danaja 
Jenko, Jure Bajd in Jon Lam-
pe. Največ, osem točk, je pri 
slovenščini zbralo 12 dija-
kov, prav toliko dijakov pri 
matematiki, pri angleščini 
pet dijakov, pri ruščini trije 
in pri španščini dva.
Na Gimnaziji Kranj je pet-
najstič v zgodovini njihove 
gimnazije 22 dijakov uspeš-
no opravilo mednarodno ma-
turo. Kot so sporočili, je bilo 
svetovno povprečje na med-
narodni maturi okrog 30 
točk, njihovi maturanti pa so 
dosegli 40,36 točke. Štiride-
set točk in več je zbralo 14 di-

jakov Gimnazije Kranj, ki so 
torej maturo opravili z odli-
ko, pri čemer sta Nina Anto-
lič in Iza Lota Kovač dosegli 
vseh 45 možnih točk in pos-
tali diamantni maturantki. 
Iza Lota Kovač je ob svojem 
uspehu poudarila, da ji je 
program mednarodne matu-
re dal ogromno znanja, sa-
mostojnosti, discipline in kri-
tičnega mišljenja, kar ji je 
omogočilo tako osebni kot 
tudi akademski napredek. 
»Ob rezultatih mature čutim 
neizmeren ponos, olajšanje 
in hvaležnost za ves vloženi 
trud, neprespane noči in 
vztrajnost. Ta uspeh mi je dal 
motivacijo za nadaljevanje 
akademske poti na področju 
medicine.« Tudi Nina Anto-
lič se strinja, da mednarodna 
matura prinese ogromno ši-
rine na najrazličnejših pod-

ročjih, obenem pa tudi samo-
stojnost, vztrajnost in 
kritično mišljenje. »Diaman-
tni uspeh me je navdal s po-
nosom, z zaupanjem vase in 
dodatno motivacijo za študij 
medicine, s katerim bom na-
daljevala svojo akademsko 
pot.« Zlati maturanti medna-
rodne mature pa so: Sabina 
Nadine Bogoev, Ema Hostar, 
Živa Hudohmet, Manca Ilin-
čič, Luka Kocjančič, Gaja Pe-
ternel, Živa Pogačnik, Mag-
dalini Justina Samelis, Dora 
Stepanović, Špela Škufca, 
Jaša Urh in Pia Vidmar.

Pet zlatih maturantov
Odličnih rezultatov pri splo-
šni maturi so bili veseli tudi 
na Gimnaziji Franceta Pre-
šerna, kjer so vsi dijaki pro-
grama gimnazije uspešno 
opravili splošno maturo, pov-

prečno število točk pa je bilo 
skladno z državnim povpreč-
jem, je pojasnila ravnateljica 
Mirjam Bizjak. Pet dijakov je 
maturo opravilo z odliko: 
Zala Gregori Okulić, Matic 
Surla, Aljaž Kmetec in Sara 
Frelih iz splošnih oddelkov 
in Tina Meglič iz športnega 
gimnazijskega oddelka. »Po-
nosni smo tudi, da je kar 
dvajset dijakov odličnih, pre-
jeli so nad 25 točk. Posebej bi 
omenili tudi Jerco Bečan, ki 
je pri francoščini osvojila vse 
točke in se veselila stoodsto-
tnega uspeha.« Ravnateljica 
je vsem dijakom, ki so doseg-
li izvrsten uspeh, zaželela us-
pešno in zadovoljno nadalj-
njo živl jenjsko pot. 
»Prepričani smo, da zanje 
tudi v prihodnosti ne bo pro-
blemov, ampak samo novi iz-
zivi in rešitve.«

Na Gimnaziji Kranj se lahko pohvalijo s 34 zlatimi maturanti, od tega je bilo 20 zlatih maturantov splošne mature in 14 zlatih mednarodne mature.  
Na Gimnaziji Franceta Prešerna so se razveselili petih zlatih maturantov.

Uspešni kranjski maturanti

Mateja Rant

Zlati maturanti Gimnazije Kranj / Foto: Tina Dokl

Zlati maturanti Gimnazije Franceta Prešerna z ravnateljico Mirjam Bizjak / Foto: arhiv šole

in 3 let podaljšanega jamstva Renault oziroma do 100.000 skupaj 
prevoženih kilometrov, karkoli se zgodi prej in ima možnost koriščenja subvencije za nakup električnih vozil v višini 7.800 €. Aktualne informacije o subvenciji za nakup električnih vozil so na 
voljo na strani Borzen. Ob financiranju z Mobilize Financial Services kupec prejme bonus ob financiranju v višini 1.200 € z DDV
ni obvezujoča za pooblaščene prodajalce in že vključuje subvencijo za nakup električnih vozil in bonus ob financiranju ter DDV 
Renault Twingo evolution E-Tech electric v primeru financiranja Cashplan: Informativni izračun je narejen na dan 15. 5. 2026. Priporočena maloprodajna cena (MPC) z že upoštevanim 

za dobo odplačila 96 mesecev in upošteva fiksno obrestno mero 8,99 % ter polog v višini 9.298,72 €. EOM znaša 10,53 % in se lahko spremeni, če se spremeni katerikoli element v 
izračunu. Lizingojemalec vrne obveznosti v 96 mesečnih obrokih v višini 139,00 €. Skupna finančna obveznost, ki jo mora odplačati lizingojemalec, znaša 13.693,00 €, od tega znaša 
strošek odobritve finančnega lizinga 349 €. Pogoj akcije je sklenitev finančne pogodbe z minimalno financirano vrednostjo 8.000 € in minimalnim trajanjem 48 mesecev ter sklenitev 

CO2: 0 g/km. Vrednosti meritev porabe in emisij ustrezajo standardu meritev WLTP. Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča globalno segrevanje. 
Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam 
prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov. Slika je simbolična. Pridržujemo si pravico do napak. Več na renault.si. GA Adriatic d.o.o., Dunajska 22, Ljubljana. 
Naročnik oglasa: ASP d.o.o., C. Janeza Finžgarja 2, Jesenice

Jesenice, Finžgarjeva 2, tel.: 04 58 33 330 
Lesce, Hraška cesta 25, tel.: 04 53 53 450

RENAULT TWINGO

narejen v Sloveniji
že za 10.990 €*
* S subvencijo za nakup električnih vozil in bonusom ob financiranju.
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Vse knjige iz naše ponudbe lahko kupite 
in prevzamete na Gorenjskem glasu, 
Nazorjeva ulica 1 v Kranju,  
ali jih naročite na 04 201 42 41  
in narocnine@g-glas.si.

Enotna cena poštnine za eno  
ali več knjig je 4,50 EUR.

BESEDA AVTORJA

Življenje piše najlepše romane in takšen roman se 
je spisal v moji vasi, Pšenični Polici pri Cerkljah 
na Gorenjskem. Seveda obstaja verjetnost, da se 
je v vaši vasi, vaši ulici ali vašem mestu spisal 
popolnoma drugačen roman. Ampak v moji 
rojstni vasi se je zgodilo tako, kot sem napisal. 
Vse osebe so resnične in vsi dogodki so resnični, 
spremenil sem samo imena nekaterih oseb, da ne 
bi prizadel njihovih potomcev. 
Roman se je spisal sam od sebe, moj prispevek je 
samo v tem, da sem vse skupaj vrgel na papir.

Milan Bučar
Milan Bučar

ŽITNO KLASJE PŠENIČNE POLICE
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Cena: 20 EUR

20€
+4,50 € poštnine

Roman o življenju 
na vasi, v katerem 
so vse osebe 
in dogodki 
resnični, le imena 
nekaterih oseb so 
spremenjena zaradi 
uvidevnosti do 
njihovih potomcev.
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Počitniško dogajanje
Otroci ta čas uživajo v počitnicah, proste dneve pa jim krajšajo tudi različne počitniške aktivnosti.

Kranj – Ljudska univerza 
Kranj (LUK), ki ostaja med 
največjimi izvajalci počitni-
ških programov, bo v tem 
poletju skupno izvedla 21 
počitniških tednov: devet v 
Medgeneracijskem centru 
Kranj, kjer program poteka v 
sklopu projekta VGC Go-
renjske+ in je brezplačen, in 
po štiri tedne na osnovnih 
šolah Janeza Puharja – Cen-
ter, Stražišče in Predoslje, 
kjer program subvencionira 
Mestna občina Kranj. Zani-
manje je tudi letos presegalo 
razpoložljiva mesta, ki so 
bila hitro zapolnjena, kar 
niti ne preseneča, saj pro-
gram omogočajo osem ur na 
dan, s čimer lahko starši 
obenem rešijo še varstvo 
otroka v času, ko so v službi. 

Po podatkih direktorice LUK 
Mateje Šmid se bo na njiho-
vih počitniških tednih letos 
zvrstilo 239 otrok: 97 v med-
generacijskem centru in 142 
na šolah. Za otroke so znova 
pripravili raznolik program. 
V preteklih tednih so udele-
ženci denimo obiskali Šmar-
jetno goro, dom upokojen-
cev, mestno knjižnico, po-
klicne gasilce, Gorenjski 
muzej, kmetijo, uživali so 
na bazenu, ob športnih in 
družabnih igrah, na ustvar-
jalnih in kulinaričnih delav-
nicah ... Zanimive aktivnosti 
se obetajo tudi v preostanku 
počitnic.

Počitnice v knjižnici
V polnem teku so tudi pole-
tne delavnice v Mestni knji-
žnici Kranj (MKK). »Med 
najbolj priljubljenimi so 

filmske delavnice, lepo pa se 
polnijo tudi vse ostale. Ker 
smo jih letos s pomočjo raz-
ličnih projektov pripravili 
res veliko, je na večini še ve-
dno nekaj prostih mest, zato 
otroke vabimo k prijavi. 
Udeležba na vseh delavni-
cah je brezplačna,« je poja-
snila Nina Svetelj iz MKK. 
Ker je zanimanja veliko, šte-
vilo mest pa omejeno, prosi-
jo, da otroka pravočasno od-
javite, če se delavnice ne bo 
mogel udeležiti, in s tem 
omogočite mesto drugemu 
otroku. V sklopu digitalnega 
opismenjevanja so že izvedli 
delavnico Izdelaj svoj foto-
kolaž in Filmsko delavnico. 
Zadnji teden julija bo pote-
kala delavnica Izdelava ani-
macij in risank, od 10. do 14. 
avgusta delavnica Izdelaj 
svoj filmski plakat, teden ka-

sneje delavnica Mestni arhi-
tekti – od ideje do podobe s 
pomočjo umetne inteligen-
ce, od 25. do 27. avgusta pa 
še delavnica Virtualna in 
obogatena resničnost ter 
umetna inteligenca. Otroke 
vabijo tudi k prijavi na delav-
nice Rišem in slikam (3.–7. 
avgust), Z naravo v igro (17.–
20. avgust), Poletni origami: 
morski svet (25.–27. avgust) 
in Magična soba pobega (za-
dnji teden julija) ter k obi-
sku sestavljalnic s kockami 
(zadnji teden julija), ustvar-
jalnih delavnic (11.–13. av-
gust) … Za več informacij in 
prijave obiščite spletno stran 
knjižnice www.mkk.si.

Grajske počitniške 
dogodivščine
Gorenjski muzej pripravlja 
počitniške dogodivščine v 
gradu Khislstein. Dva od šti-
rih razpisanih petdnevnih 
terminov so že izvedli, dru-
ga dva pa bodo v drugi polo-
vici avgusta. »Otroci se skozi 
igro in ustvarjanje učijo o 
kulturni dediščini, ki jo hra-
nimo v muzeju, hkrati pa 
tudi o dediščini, ki jo je moč 
videti v Kranju. Letos ima-
mo v muzeju tudi gostujočo 
razstavo Prirodoslovnega 
muzeja Črna gora, razstavo 
Gospodarji globin, ki govori 
o morskih psih in skatih v 
Jadranskem morju. Razsta-
va je bila med udeleženci po-
čitniških delavnic odlično 
sprejeta, saj ponuja tudi iz-
kušnjo virtualne realnosti, 
ko se lahko iz oči v oči sreča-
mo z belim morskim 
psom,« je pojasnila Jelena 
Justin iz Gorenjskega muze-
ja in dodala, da razstavo go-
stijo do 23. avgusta, zato 
bodo delavnice v prvem av-

gustovskem terminu lahko 
še malo morsko obarvane. 
»Ostale tematike so vezane 
na ustvarjanje z glino, spo-
znavanje likovnih tehnik, 
ročnih spretnosti, fantje 
imajo radi streljanje z lo-
kom, dekleta se rada obleče-
jo v grajske gospodične. Te-
matika delavnic bo konec 
avgusta vezana tudi na foto-
grafijo,« je napovedala Justi-
nova. Na voljo je še nekaj 
prostih mest; cena je 35 
evrov na termin.

Živahno tudi v Stolpu 
Pungert
V Stolpu Pungert so že izve-
dli prvega od dveh brezplač-
nih počitniških programov 
Narava in skupnost. Drugi 
termin načrtujejo od 10. do 
14. avgusta, pred dnevi je 
bilo še nekaj prostih mest. 
Otroci skozi teden raziskuje-
jo naravo, ustvarjajo iz raz-
ličnih materialov, razvijajo 
praktične spretnosti, kuhajo, 
spoznavajo rokodelske teh-
nike … Zadnji teden avgusta 
načrtujejo še izvedbo plačlji-
vega programa Biološke po-
čitnice.

Druženja v Kricah Kracah
Pod okriljem Zveze ustvar-
jalnih društev Kranj ob tor-
kih in četrtkih med 10. in 12. 
uro na vrtu hiše Krice Krice 
(Tomšičeva 14) potekajo po-
čitniška druženja – do 
vključno tretjega tedna v av-
gustu. Otroke s spremstvom 
ali brez vabijo na ustvarjalno 
druženje ob družabnih 
igrah, delavnicah, pravljicah, 
igranju z lutkami, branju 
knjig … Med 24. in 26. avgu-
stom bo v Kricah kracah po-
tekal drugi del stripovske de-
lavnice Mala akademija 

stripa. Udeleženci se bodo 
pod mentorstvom Andreja 
Štularja in sodelavcev sezna-
nili z osnovami stripovske 
umetnosti in se lotili izdela-
ve svojih stripov. Potrebne 
so prijave na 031 599 921. 
Vse do konca avgusta bo pod 
okriljem zveze ustvarjalnih 
društev potekal tudi projekt 
Pravljice na dvoriščih; pri-
sluhniti jim je možno vsak 
petek ob 17.30 na različnih 
lokacijah v mestnem jedru 
Kranja. Naslednje pravljično 
srečanje bo 24. julija z Aljo 
Kump v kanjonu Kokre. Vsi 
omenjeni dogodki so brez-
plačni.

Zabavni izzivi na bazenu
Na Letnem kopališču Kranj 
se lahko otroci udeležijo 
brezplačnih poletnih anima-
cij. »Potekajo ob torkih, če-
trtkih in sobotah, vendar le v 
primeru lepega vremena in 
zadostnega števila obiskoval-
cev. V juliju potekajo med 
16. in 18. uro, v avgustu pa 
med 15. in 17. uro. Otroci se 
lahko preizkusijo v različnih 
vodnih igrah, štafetah, eki-
pnih izzivih, uporabi plava-
jočih rekvizitov in drugih za-
bavnih aktivnostih. Med 
najbolj priljubljenimi vsebi-
nami je tudi Aqua Track, ve-
lik napihljiv vodni poligon, 
ki udeležencem ponuja do-
datno doživetje na vodi,« so 
pojasnili na Zavodu za šport 
Kranj.
Omeniti velja še brezplačen 
program na otroškem špor-
tnem igrišču GibiGib, kjer 
vse do konca septembra po-
tekajo likovne in ustvarjalne 
delavnice, predstave, špor-
tne aktivnosti … Program je 
dostopen na spletni strani 
Zavoda za šport Kranj.

Ana Šubic

S počitniških dogodivščin, ki jih Gorenjski muzej prireja v gradu Khislstein / Foto: arhiv muzeja
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Ljudska univerza Kranj počitniške aktivnosti izvaja na štirih lokacijah, skupno pa se jih bo udeležilo 239 otrok. Na sliki: 
sprehod s turističnim vodnikom po Kranju, na katerem so se otrokom lahko pridružili tudi stari starši. / Foto: Tina Dokl

Mestna knjižnica Kranj je med drugim pripravila delavnico 
Z naravo v igro, ki jo bodo ponovili tudi avgusta. Otroci so 
ustvarjali, se razgibavali in družili v kanjonu Kokre ter v 
knjižnici. / Foto: arhiv knjižnice

Z Male akademije stripa, ki je konec junija potekala v 
Kricah Kracah. Drugi del stripovske delavnice bodo izvedli 
od 24. do 26. avgusta. / Foto: Petra Stare
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